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NAKASONE HOLDS NEW YEAR PRESS CONFERENCE 


OWOLO400 Tokyo NHK Television Network in Japanese 2330 GMT 31 Dee 86 

[Prime Minister Yasuhiro Nakasone's New Year press conference at his official 
residence; questioners not identified -- recorded; date of recording not given] 
[Excerpts] [passage omitted) [Question] I would like to ask a question regarding 


compilation of the budget for fiscal 1987, The l-percent-of-the-GNP ceiling on defense 
spending has finally been broken. Some people question if efforts have been fully made 
before reaching this decision. I would Like to know why you have dared to reconsider 
the curb, which has been an established practice for 10 years. May I ask your views on 
this issue? 


(Nakasone|] Well, the question really taxed my brain. I often said that I would like 
to adhere to the ceiling as best | could. I! hoped to abide by it. However, various 
factors aftected this issue. Particularly, it is said that Japan's growth rate has now 
fallen to 3 percent because of the economic stagnation. The Miki Cabinet set the 
l=percent-of-the-GNP ceiling on the premise that about 13.3 percent of high growth 
would be possible for 5 years to come. However, growth has since dropped by around 10 
percent to the present 3 percent. Therefore, detense expenditures, maintained under | 
percent of the GNP, have been very much reduced. Of course, a decline in oil prices 
helped the situation to some extent. Nevertheless, it was difficult to make up the 
deficiency in the defense field. For example, the double bunk system for military 
personnel has not yet been removed. Young self-defense personnel are still sleeping in 
beds which are like a silkworm shelf. Even officers have to live in a 9.5-tsubo house 
resembling a postwar barracks, and | hear that they often see the roofs of their hosues 


blowing off during a typhoon. 


Another probiem is insufficient training time. Air Force pilots in the United States 
have 200 hours of training; those in NATO, 180 hours; those in India, 160 hours; and 
the Air Self-Defense Force pilots in Japan, 140 hours. I would like to raise Japanese 
pilots’ training hours at least to a level higher than that of India. To do this, we 
need more gasoline. To train, Japanese pilots must fly out over the Pacific as air 
space ove: the mainland of Japan is crowded with air routes. Leaving the mainland for 
training means more time and fuel. Japan has all these handicaps. We should overcome 
all these difficulties to accomplish our defense mission by every means. 


Particularly, we should take corrective measures to guarantee a decent life for 
self-defense personnel. Not enough money has been provided to do all these things. 
Should we abide by the "l percent" ceiling or take actual measures to accomplish the 
S-year defense build-up plan? What should we do to provide a decent life for 
self-defense personnel? We racked our brains over these questions. We thus decided to 
raise defense spending from the current 0.997 percent to 1.004 percent of the GNP, 
quite a tiny increase over the "l percent" ceiling. I believe people will understand 
this slight rise above the ceiling. Of course, we regard the decision by the Miki 
Cabinet as a very grave and impo.tant step. Therefore, we respect the spirit of that 
decision. We shall take a prudent attitude on defense in the future, as well as abide 
by the spirit of defensive defense. We intend to maintain this position in the 
future. We intend to establish a new curb during January through consultations with 
the party. This is how we have reached the decision, which I earnestly hope the people 


will understand. This is my view. 


[Question] Various new formulas, such as the “about 1 percent theory", are now being 
discussed to curb defense spending. Whac formula do you have in mind, Mr Prime 


Minister? 
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[Nakasone] As a matter of fact, 1.004 percent is almost the same as | percent. [n 
this context, the word "about | percent’ may apply to this percentage. This can be one 
of the formulas from which we may choose. At any rate, we must lay down necessary, 
minimum requirements for our defense. In doing this, we have to consider a balance 
between defense spending and other expenditures, such as those for social policies. We 
also have to observe development of the military situation. We must also take into 
full consideration the feelings of out neighboring countries about Japan. In addition, 
we have to consider our allies’ expectations in Japan. No one is going to protest it 
we sit idle and entrust our defense totally to the United States. We shall have to 
establish a new curb, while taking all these factors into consideration and caretully 
studying people's tolerable burdens and their opinions. This is my view 


[Question] The l-percent-of-the-GNP ceiling was established in connection with the 
national defense program outline. In this context, reconsideration of the | percent 
ceiling will lead to a revision of the national defense program outline itself, will it 


not? 


(Nakasone] Successive cabinets have striven to attain the levels indicated in the 
national defense program outline. However, the ceiling and the program outline cannot 
be regarded as one united body. The national defense program outline was formulated on 
29 October 1986. Thinking that a curb might be needed on it, the Miki cabinet decided 
to set a certain Limit on defense spending in each annual budget, and imposed a 
long-term "l percent" ceiling. This decision was made a week after the formulation of 
the program outline -- about 5 November. It was then believed that the program outline 
would be attained within 5 years, in view of an annual economic growth rate of about 13 
percent. However, the goals set in the program outline have not yet been attained, 
although 10 years have now passed. Therefore, we think that it is important to attain 
the goals indicated in the national defense program outline. However, in our effort to 
attain these goals, we have been prudent and have endeavored to observe the decision by 
the Miki Cabinet as best as we could. This spirit will be preserved in the future. 


[passage omitted} 


[Question] I would like to ask about domestic politics. Mr. Prime Minister, your term 
as LDP president will end in October this year. On the other hand, you talk about many 
huge problems facing you. I believe that the Nakasone cabinet still has various things 
to do to give finishing touches to its avowed tasks. Under these circumstances, | 
would like to know what course of action you are planning regarding your term of office? 


[Nakasone] As I have often said, my resignation is an issue [ must decide for muself. 
However, huge reforms are still under way, and | face many difficulties ahead. [| am 
now scaling the most rugged, major mountain. I have to do my best every day to 
complete these reforms. This is the only thing that I am thinking of now. [passage 


ommitted | 


{Question] At any rate, there will be a transfer of power in October this year. What 
views do you have on the transfer of power to the so-called new leaders, or a change of 


generation? 


[Nakasone] In the previous election, I called for efforts to promote a change ot 
generation. I said at that time that the torch carried by leaders born in the Meiji 
Era should be handed to those who were born in the Taisho Era. [I also said that 
preparations should be made to turn the torch over to tnose born in the Showa Era. 
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In general, those born in the Taisho and Showa eras form the central force in our 
politics. In this sense, | feel the need to implement my public pledge to carry out a 
change of generation, and I have thus far taken various steps to attain this goal. | 
shall invariably continue to do so in the future. However, I would like to point out 
one thing in this connection, Politics belong to the nation and the _ people. 
Therefore, we should avoid a political development which troubles the people are harms 
the stability and reliability of our country. Politicians should naturally be mindful 
of this. Bearing this in mind, I shall work to promote a change of generation. 


[Question] You once said that it was desirable for someone to take over and continue 
the Nakasone policy line. What do you think the conditions are for your successor? 


[Nakasone ] It is important, before anything else, to maintain international 
reliability. Japan cannot survive unless it carries out trade and maintains good 
relations with foreign countries. Therefore, it should do its best to maintain 
international reliability. This is important. As for internal politics, I have been 
working to promote administrative reform, saying that it is the Nakasone cabinet's 
lifeline. I said that this was a job to be carried out over 10 years, through three 
successive cabinets. I said that it was not such an easy task to be accomplished by a 


Single cabinet. I maintained that it should be carried out over 10 years under three 
successive cabinets. Therefore, [| hope that the next cabinet will zealously carry out 
administrative reform, strive to streamline its functions, and not leave debts to those 
who come after. I hope that it will carry out its tasks on its own with a sense of 


responsibility and leave no burden to our successors. 


[Question] The three so-called new leaders have served either as major cabinet members 
Or as party executives under the Nakasone administration. I would like to ask you to 
comment briefly on each of them. 


[Nakasone] I am very indebted to the new leaders. While serving in the cabinet, they 
have made great achievements either in financial or foreign affairs. I am much obliged 
to Mr Miyazawa because he has performed many difficult tasks while serving as chairman 
of the party executive council and now as finance minister and particularly in working 
out the draft budget plans, and also in tax system reforms. Well, all of them are men 
of real ability and they are all well qualified. However, they have different 
personalities. In my opinion, it would be desirable for them to bring their 
personalities into full play and conduct good politics in ways that suit their own 
personalities. They are all respectable men and much more capable than myself. 


[passage omitted] 


[Question] I would like to ask a few questions concerning foreign affairs. At the 
very beginning of the new year, Mr Prime Minister, you are scheduled to visit four 
countries, including East Germany, Finland, Yugoslavia, and Poland, beginning 10 
January. This will be the first official visit to these countries by a Japanese prime 
minister. I would like to ask what your objective is in visiting these countries. 


{[Nakasone] Either the presidents or the prime ministers of these countries, that is, 
Finland, East Germany, Poland, and Yugoslavia, have visited Japan. However, our prime 
minister has not paid return visits to these countries. For example, Marshal Tito or 
President Tito of Yugoslavia visited Japan 20 years ago, but a Japanese prime minister 
has not visited Yugoslavia yet. 
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In the past, Japanese prime ministers served a tenure of 2 years, and they were unable 
to get around to make visits. Fortunately, | am serving the fifth year ot my tenure 
now. In this connection, if I miss this chance, I may not be able to make the visit. 
Therefore, one reason for my visit is to return theirs. In che international 
community, it is very important to observe proprieties. Moreover, my objective is 
naturally to expand Japan's diplomatic sphere. It will be turther expanded if Japan 
can frequently conduct dialogue, exchange information, and promote understanding with 
these East European countries. 


In particular, since these countries have lines of communication with the Soviet Union, 
I plan to ask them to call on the Soviet Union to reopen the Reagan-Gorbachev talks. | 
will inform them of Japan's plan to cooperate with the United Stats and other countries 
in this concern and ask them to do the same with the other side. After all, nothing is 
so important in the present world as the efforts to reopen the talks on pending issues 
and to achieve disarmament and peace. The last time, neither side was well prepared. 
This time, good preparations should be made to reopen the talks. I think it would be 
of great significance to create the conditions for reopening the talks. 


[Question] Regarding Soviet General Secretary Gorbachev's visit to Japan, negotiations 
were held repeatedly between the two countries in the second halt of 1986. However, 
the visit will not take place in January as requested by Japan. It seems that the two 
countries will renew the negotiation on this issue after spring. [| would like to ask 
your views concerning the prospects for his visit as well as your future approaches to 
Japan's diplomacy with the Soviet Union. 


{[Nakasone] As a mist lies thick over Moscow, I have no idea at all. Anyway, if he 
were to come to visit us, he would be welcomed. And in my opinion, when he comes, we, 
On Our part, would certainly like to have fruitful talks. However, the ball is now in 
their court, and we are now waiting for them to return the ball. Personally, I think 
Mr Gorbachev is fairly eager to visit Japan. Perhaps, he has to attend to many 
important domestic problems, including the convocation of the party Central Committee. 
He made a pledge to visit Italy before coming to Japan, but he has not done so yet. In 
this connection, I imagine he is making preparations for the visits. Anyway, our 
invitation still stands. If he comes, he will be warmly welcomed, and we would like to 
have a truly frank exchange of views. Moreover, we would naturally talk about matters 
that would be hard for both sides to bring up. In this way, friendship between 
countries can be promoted. I think we can proceed with these matters in a dignified 
manner. Anyhow, we have to wait until they move. 


[Question] Since you made the remarks on the intellectual level, there seems, somehow, 
to be an atmosphere in which it would probably be rather awkward for you to visit the 


United States. Do you have plans to visit the United States this year or when do you 
plan to visit the United States next? 


[Nakasone] At present, I have no plans on the timing of the visit. I have no concrete 
plans at present. 


[Question] Of course, you plan to pay the visit before the summit? 


{[Nakasone] I have no idea at all. 
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[Question] The Venice Summit to be held in June involves many problems, including the 
issue concerning your continuing or resigning as prime minister. At this moment, M 
Prime Minister, do you plan to attend the summit in person? 


([Nakasone] The one who holds the post of prime minister at the time will attend the 
summit. I think that will be the case. However, since the post will still be held by 
an LDP member, no matter who attends the summit I think there will be no changes in ou: 


foreign policy or in our position. 


[Question] Concerning the political situation, Mr Prime Minister, do you have any 
inclination to select your successor through negotiations this coming October? 


([Nakasone] This issue will be handled by the party as it involves the number of 
candidates and the procedures for election. It will depend on the situation at the 
time and the political current then will be the decisive factor. And no speculation 
should be allowed at this moment. [passage omitted] 


[Question] A decision was made not to submit the so-called antispy bill to the 
extraordinary Diet session last year. Will this bill be brought up at the regular Diet 
session this year? If so, in what form? What is your view concerning the prospects ol 


the bill? 


[Nakasone] A special committee has been set up under the party to study this bill and 
the draft bill has been worked out. I hope that the party will examine the draft bil! 
and make a decision on what procedures to be taken. However, the consensus among the 
party members is that such a bill should be adopted and I think the new draft bill is 
much better than the orginial draft. Still, it is important that no unreasonable 
violations of the people's right to know or the right of the mass media to know, to 
probe, or to investigate should be made. The opinions of the people, of the 
journalists, and of the mass media should be solicited and then the party should 
achieve a consensus on whether the bill should be submitted or not. [passage omitted] 
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FURTHER ON FIRST SESSION OF EIGHTH DPRK SPA 
Opening Report 
SK300337 Pyongyang Domestic Service in Korean 1OUO GMT 29 Dec 86 


(Text) The first Session of the Eighth DPRK S"A opened in the Mansudae Assembly Hal] 
on 29 December. The meeting will be held in a challenging circumstance in which all 
the people throughout the country have brought about a new revolutionary upsurge in all 
sectors of the revolution and construction by thoroughly implementing the line of the 
three revolutions -- ideological, technological, and cultural -- under the leadership 
of the party, entertaining the feeling of great pride in once again vigorously 
demonstrating the might of our people firmly united around the party and the leader 
through the election of deputies to the Eighth SPA and the absolute trust in our 
revolutionary power organ [chukwon]. 


Participating in the meeting were newly elected deputies. Also participating in the 
meeting as observers were functionaries from party, power, administrative, and economic 
agencies and from social organizations; KPA generals; functionaries from scientific, 
education, cultural, art, public health, press, and publication sectors; and Chongnyon 
functionaries staying in the fatherland. 


Comrade Kim I[i-song, the great leader of our party avd people, appeared on the 
rostrum. [applause] Appearing on the rostrum were Comrade Kim Chong-il, member of the 
Presidium of the Political Bureau of the WPK Central Committee and secretary of the 
party Cent: ul Committee; Comrades Pak Song-chol, Yim Chun-chu, Yi Chong-ok, Yi Kun-mo, 
So Chol, Yong Hyong-muk, Kang Song-san, 0 Kuk-yol, Hong Song-nam, and So Yun-sok, 
members of the Political Bureau of the party Central committee. 


Comrade Kye Ung-tae, Chon Pyong-o, Hyon Mu-kwang, Kim Pok-sin, Choe Kwang, Kang 
Hui-won, Cho Se-ung, Hong Si-nak, and Chong Chun-ki alternate members of the Political 
Bureau of the party Central Committee; and Comrades Hwang Chang-yop, Ho Chong-suk, So 
Kwan-hui, and Choe Tae-pok, secretaries of the party Central Committee. Also appearing 
on the rostrum were Comrades Kim Chang-chu, Kim Yun-hyok, Yun Ki-pokm Yang Hyong-sop, 
Son Song-pil, and Yo Kon-ku. DeputybHan Tok-su, chairman of the Chongnyon Central 
Standing Committee, appeared on the rostrum. Deputy Pak Song-chol made an opening 
speech at the meeting. 


Yim Chun-chu on Kim I1]l-song 
SK300919 Pyongyang Domestic Service in Korean 1000 GMT 29 Dec 86 


[Speech by Deputy Yim Chun-chu on the relection of Kim Il-song as the DPRK president 
during the first day of the First Session of the Eighth SPA held at the Mansudae 
Assembly Hall on 29 Dec -- recorded] 


[Text] Comrade deputies: 


Holding in esteem the respected and beloved Comrade Kim Il-song, the founder of our 
party and Republic, and the great leader [yongdoja], as the head of the party and 
state, embodying the leader's revolutionary ideology and his outstanding leadership, 
achieving the prosperity and growth of the fatherland, and winning the final victory of 
the revolutionary are the unanimous ideals and sincere desires of the entire party and 
all people. 


NORTH KOREA 


rt 
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Authorized by the WPK Political Bureau, reflecting the iron will and urgent desire of 
all our comrade party members and the people of the entire country to continue to 
persistently struggle by holding the great leader in high esteem and by following the 
leadership of the leader [suryong] in pursuing the victory of the Korean revolution, | 
report to this SPA session the proposal of the Political Bureau of the WPK Central 
Committee to invariably hold in high esteem the respected and beloved Comrade Kim 
Il-song, who has devoted his life solely to the sovereignty and independence of the 
fatherland, to the prosperity and growth of the country, to the victory of the 
revolutionary cause of the working class, and to the freedom and happiness of the 
masses of working people, as the president of the DPRK. [applause] 


The respected and beloved Comrade Kim Il-song is the great leader our people received 
for the first time after a history of thousands of years. He is an outstanding leader 
[yongdoja] of the revolution who has brilliantly pioneered the wodern history of our 
fatherland and led the destiny of our people to a new era of great prosperity and 
growth by wisely leading the struggle of our party and people tor sovereignty and 
independence and for socialism and communism throughout the long period of 60-odd 
years. [applause] 


Our people, who continued to suffer a history of trials for a long period, found tt 


correct path of the revolution and entered the road of national revival by receiving 
the great Comrade Kim Il-song as their leader and by holding him in high esteem. They 
have become the proud masters of their own destinies and have come to create a new 


history in the fatherland's prosperity. 


The respected and beloved leader Comrade Kim Il-song, who set out in front of the 
revolution with the aspirations of the era and the nation on his shoulder, under the 
banner of the great chuche idea, opened the true beginnings of the Korean revolution 
and led the heroic anti-Japanese revolutionary struggle of 20-odd years to victory, 
thus achieving the liberation of the nation and the independence of the fatherland and 
thus founding a party and state of the working class for the first time in the history 
of our country. By wisely leading the cause of creating and building for 40-odd years, 
he has turned our fatherland into an independent and self-reliant socialist country 
that can defend itself, and has opened the golden age of independent development, 
prosperity, and growth of the nation. [applause] 


Ahead of the unprecedentedly arduous two revolutionary wars waged by our people and 
ahead of the cause of the multi-stage social revolution and great construction, there 
were many great difficulties and continuing harsh trials. However, the respected and 
beloved Comrade Kim Il-song, always with outstanding wisdom and insight, opened the 
path of the struggle and, with iron will and tested leadership, overcame al! 
difficulties. As a result, the Korean revolution has persistently advanced along the 
single road of victory without deviation or twists. 


Our revolution, which has victoriously pioneered the unfamiliar path of socialist and 
communist construction according to the revolutionary line the great leader Comrade Kim 
Il-song uniquely put forth through the embodiment of the immortal chuche idea, has 
today developed to a high stage where the chucheization of the entire society is 
sought. It is now vigorously accelerating the complete victory of socialism. 
Meanhwile, under the matured and tested leadership of the WPK, which has 
ever-victorious might, the chuche revolutionary cause is convincingly advancing toward 
final victory. [applause] 
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Thanks to the noble achievements of the great leader, who has prospectively and wisely 
led the party-building cause with insight into the distant future of our revolution, in 
our country, the question of inheriting the revolutionary cause has been brilliantly 
solved. Also, under the tested leadership of the governing body [sunoebu] of the 
party, a firm guarantee to consummate the chuche cause generation after generation has 
been provided. This brings great happiness and joy to our fatherland and people which 
can be compared to nothing. [applause] 


Indeed, by holding the great Comrade Kim I|l-song as the leader, our people have become 
a proud people who glorify the endlessly prosperous socialist fatherland under the 
leadership of the invincible revolutionary cause to final consumation, and who pioneer 
the bright future of communism with faith in victory and revolutionary optimism. 


[applause } 


Throughout the entire period of his revolutionary activities, the great leader Comrade 
Kim IlI=song, under the banner of Marxism-Leninism and the chuche idea, has made every 
efforts in pursuit of the victory of the world revolution and, with the outstanding 
ideological and theoretical achievements and brilliant practical experiences won and 
gained over the entire course of the revolution for national liberation and the 
socialist and communist construction, and has extraordinarily developed and enriched 
the revolutionary theory of the working class and vigorously encouraged the struggle of 
the people for freedom and independence and for socialism. 


The revolutionary people of the world and progressive mankind are deeply moved by the 
fact that the respected and beloved leader, whose life has covered the arduous course 
of the revolution for a long period, is still engaged in energetic foreign activities 
and greatly contributes to the international communist movement and_ toward 
consolidating ana developing the anti-Japanese cause of independence. They respect the 
great Comrade Kim II-song as the experienced and authoritative leader of the 
international revolutionary movement and show boundless trust in him. [applause] 


The history of the revolutionary struggle of the great leader, who has made a 
fundamental turn in our people's destiny by leading our revolution along the single 
path of victory over the entire historical course from the time of pioneering the 
revolution to the great flowering of the fatherland's prosperity, is the most glorious 
period in the long history of our nation. Thus, living in this glorious era, we are 
all filled with sentiments of boundless happiness because of the boundless national 
pride and self-confidence in holding the respected and beloved Comrade Kim II-song in 


high esteem as the leader. [applause] 


The respected and beloved leader Comrade Kim II-song, whic has been sleepless and 
restless and who has devoted all his life to the fatherland and people and to the 
revolution, still with the same noble spirit and powerful energy that he possessed in 
leading the sacred struggle for the fatherland's liberation on Mt. Paektu in those 
early days, is today commanding the entire party, the entire country, all the people, 
and the ranks of the party and leading the historic march for the consummation of the 
chuche revolutionary cause to endless victory. 
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Indeed, the respected and beloved leader Comrade Kim Il-song is the great leader 
lyongdoja] of the party and state who materializes the ideas and interests of all our 
people, including workers and farmers, at the noblest level and who leads the Korean 
revolution along the single road of victory with profound ideological and theoretical 
activities and outstanding and tested political and military leadership. He is the 
supreme commander of all revolutionary armed forces and the benevolent father of the 
people who brilliantly materializes the aspiration of the nation and the ideals of the 
people with true dedication to the revolutionary cause and with warm love for the 
people. [applause] 


Only the party and state which have the great leader can create a great history and 
pioneer a great future. This is the revolutionary faith our people have implanted deep 
in their hearts over the course of long practice of the revolution. The faith of our 
workers, farmers, soldiers, and working intellectuals to hold the great Comrade Kim 
[l-song in high esteem forever and follow him loyally is based precisely on this truth 
of struggle and on this historic experience. Thus, it is an unshakable and everlasting 
faith which never falters in any storm. [applause] 


Our party members and the people, who have realized as tirm faith through the long 
revolutionary struggle and through their life experiences that the leadership of the 
great Comrade Kim Il-song is precisely the happiness of our people and their honor, 
consider it their absolute wish to invariably hold the respected and beloved leader 
Comrade Kim Il-song in high esteem as the president of the Republic. [applause] 


Holding the great leader Comrade Kim Il-song in high esteem at the front of our 
revolution and upholding him generation after generation were the sacred desires of 
those revolutionary martyrs and fallen patriots who have sacrificed themselves in the 
struggle for the liberation of the country and for its prosperity, is the firm will of 
the people of our generation who have come to enjoy the boundless honor and happiness 
of today under the banner of the Republic during the era of the workers party, and is 
the everlasting faith of our coming generations that will materialize communism and 
achieve the nation's boundless prosperity on the permanent foundation of our revolution 
established by the leader. [applause] 


Included in this unchanging revolutionary will of our people is the ardent aspiration 
of the patriotic South Korean people of all strata who struggle unyieldingly for the 
day when all compatriots live happily in a unified fatherland, and the ardent wish of 
the 700,000 compatriots in Japan and all other overseas compatriots who have come to 
enjoy the honor and true national pride of citizens of the prestigious socialist 
independent state thanks to the benevolence of the respected and beloved leader. 


[applause] 


Our people, who have firmly maintained the tradition of boundless loyalty to the lealer 
over the long period from the dawn of the Korean revolution to this day, will loyaily 
struggle along the single road of the revolution led by the leader by holding the great 
Comrade Kim Il-song in high esteem forever as the leader of our party, state, and 
nation and by firmly maintaining the chuche-oriented unity and cohestion of the entire 
party and all people for early achievement of the historic cause of the fatherland's 
reunification, the supreme task of the nation, and for the consummation of the 
socialist and communist cause. [applause] 


The revolutionary cause, the sacred chuche cause of our people who advan by holding 
the great leader Comrade Kim Il-song in high esteem as the DPRK president and by 
following the leadership of the party and the leader under the banner of the chuche 
idea, will be ever-victorious and our Republic will prosper and flourish torever. 
[applause ] 
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Long live the great leader of our party and people Comrade Kim Il-song, the founder and 
leader [yongdoja] of the DPRK, our glorious fatherland! [applause and acclamation] 


Yim Chun-chu's Report 
SK301130 Pyongyang Domestic Service in Korean 1000 GMT 29 Dec 86 


[Report of the Credentials Committee of the Eighth SPA of the DPRK by deputy Yim 
Chun-chu, chairman of the SPA Credentials Committee, at the first session of the Eighth 


SPA -— recorded] 


[Text] Comrade deputies, the recent election of deputies to the Eighth SPA has been 
successfully conducted under solemn circumstances in which, under the wise leadership 
of the party Central Committee headed by the respected and beloved leader Comrade Kim 
Il-song, all of the people vigorously carry out the struggle to accelerate socialist 
construction in the northe:: hilf of the Republic and expedite the independent and 
peaceful reunification .° ‘1. country under the revolutionary banner of the three 
revolutions --— ideologic technological, and cultural. 


All of the working people .oughout the country greeted the elections of deputies to 
the SPA with lofty political zeal and brilliant labor success. One hundred percent of 
those registered on the list of voters participated in the elections and cast votes of 
approval for the candidates of deputy to the SPA. [applause] 


This is not only an expressiou of our people's absolute support for and trust in the 
government of our Republic founded and led by the respected and beloved leader Comrade 
Kim Il-song, but also a demonstration of our people's fervent patriotism and tirm 
revolutionary will to further struggle for the prosperity and development of the 
socialist fatherland and for a new victorious advance of our revolution under the wise 


leadership of the party and the leader. [applause] 


The elections of deputies to the Eighth SPA has not only vigorously demonstrated once 
again the might of invincible unity and cohesion of our revolutionary ranks, which have 
been firmly rallied around the party the leader with one ideological will, but has also 
opened the opportunity for a new revolutionary upsurge in our people's struggle to 
complete the chuche revolutionary cause under the banner of the Republic and the 
leadersl.ip of the glorious WPK. 


The SPA Credentials Committee has screened all data concerning the elections and has 
confirmed that all SPA deputies elected at all electoral districts throughout the 
country have the qualifications to be SPA deputies, because all of the voters not only 
participated in the elections with high political awareness and revolutionary zeal 
according to the regulations concerning the election of deputies to the People's 
Assemblies of all levels in the DPRK, but also all candidates for deputy to the SPA 
registered at all electoral districts throughout the country received an approval vote 


of 100 percent from the voters. 


All deputies to the SPA who have been elected this time at all electoral districts 
throughout the country are genuine representatives of the people who are infinitely 
loyal to the party, the leader, and the cause of the Korean revolution; who have 
faithfully served the fatherland and the independent and peaceful reunification of the 


country. 
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Among the deputies to the SPA, there are many anti-Japanese revolutionary tighters who 
have participated in the glorious anti-Japanese revolutionary struggle organized and 
led by the great leader Comrade Kim Il-song and heroically fought for national 
liberation of the country and for the freedom and liberation of the people and who 
atill devotedly struggle for the completion of the revolutionary cause of chuche, 


Among the deputies to the SPA, those who hail from among the workers reach 36.4 
percent, those who hail from among members of cooperatives reach 12 percent, and female 
deputies reach 21.1 percent. The deputies to the SPA includes functionaries of party 
organs and organs of power; functionaries of public organizations; soldiers of the KPA 
and the Korean People's Security Forces; labor innovaters of plants, enterprises, and 
cooperative farma who have performed labor exploits in socialist construction; 
functionaries of the acientific and technological fields; functionaries from the tields 
of education and public health; functionaries from the fields of literature and art; 
and outstanding functionaries from other fields, as well as tunectionaries§ from 
Chongnyon and its subordinate organizations which have struggled for the democratic 
national right of compatriots in Japan and for the independent and peaceful 
reunification of the tatherland. 


This shows that the government of our Republic is not only the geniune working 


class-led revolutionary government of workers, farmers, soldiers, and working 
intellectuals, but also a genuine government of the people that represents the 
interests of the working people and serves the masses of the working people. [applause] 


Among the deputies to the SPA, 60.1 percent are from among the heros of the Republic 
and labor heros, including functionaries who have received the Order of Kim Il-song and 
the Prize of Kim Il-song by firmly arming themselves with the great chuche idea and by 
performing brilliant exploits to safeguard and implement the line and policy of our 
party, as well as functionaries who have received various other honorable titles; and 
50 percent are from among doctors, professors, scientists, technicians, and 
specialists. As to the ages and the level of knowledge of the deputies of the SPA, 
those below the age of 35 reach (71.7) percent, those from 36 to 55 of age reach 68.7 
percent, and those above 55 reach 28.6 percent. Those who have graudated from colleges 
total 56.7 percent, those who have graduated from union colleges total 19.1 percent, 
and those who have graduated from middle and technical schools total 24.2 percent. 
This tells us that our SPA is composed not only of resolute revolutionary fighters and 
faithful servants of the people who are filled with the firm determination to struggle, 
devoting their all, to the party, the leader, the fatherland, and the people, upholding 
the wise leadership of the party Central Committee headed by the respected and beloved 
leader Comrade Kim Il-song, but also of the proper combination of (?sagacious) 
functionaries who have a great wealth of knowledge and high technology, outstanding 
functionaries who have much experience in the revolutionary struggle and who have been 
tempered in the revolutionary struggle and construction, and functionaries of new 
generations who will inherit the revolution. 


As we have seen above, the deputies to the SPA who have been newly elected include old 
revolutionaries who have been infinitely loyal to the party and the leader; genuine 
representatives of the working people who have been tempered in the revolution and 
construction, who gave much experience and a great wealth of knowledge, and who have 
won absolute confidence from the masses of people; and able functionaries who can 
smoothly perform their honorable mission and duties. [applause| 
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Comrade deputies, the Credentials Committee of the SPA recognizes that the elections of 
deputies to the Eighth SPA were conducted thoroughly based on the socialist 
constitution and the regulations for the elections in our country, that all deputies 
elected in the elections are fully qualified to be SPA deputies, and that the 
composition of deputies has been set in conformity with the essential character of the 
revolutionary government of workers and farmers in which the working class exercises 
leadership. [applause] 


Therefore, the Credentials Committee requests this SPA session to screen and recognize 
the qualifications of 655 deputies to the SPA who have been elected this time with the 
unanimous support of the people as deputies to the DPRK SPA. [applause] 


TV Shows Kim Il-song's Speech 


SKO10408 [Editorial Report) Pyongyang Television Service in Korean at 0100 OMT on 30 
December carries an 86-minute live relay of the second day's meeting of the First 
Session of the 8th SPA, held at the Mansudae Assembly Hall, during which Kim Il-song 
delivers his policy speech "For the Complete Victory of Socialism." The opening shot 
shows the inside of the hall, where some 650 SPA deputies and foreign envoys are 
seated. The meeting begins with Kim Il-song entering the hall amid the applause and 
shouts of the deputies. Kim Il-song walks in a firm, steady gait to his seat. The 
camera then shows Kim Chong-il quickly walking to his seat. 


At approximately 0104 GMT, SPA Chairman Yang Hyong-sop declares: "We will now begin thy 
second meeting of the First Session of the 8th SPA. The great leader Comrade Kim 
Il-song, general secretary of the WPK Central Committee and president of the DPRK, wil! 
deliver a historic speech." 


The camera then shows Kim Il-song walking to the podium amid the shouting of hurrahs by 
the SPA deputies. Kim Il-song gestures to the deputies to quiet down, and after the 
shouting subsides, he begins to deliver his policy speech. Kim stands and reads his 
76-minute speech. As he speaks, the camera pans the deputies and foreign envoys in the 
hall, with occasional medium and close-up shots of Kim Chong-il. A frontal shot shows 
Kim Chong-il seated to the right of Kim Il-song's chair; Yi Kun-mo to Kim Chong-il's 
right; and Ho Tam to Yi Kun-mo's right. Another frontal shot shows Hong Song-nam and 
Sol Chol seated at the far end to the left, with Hong Song-nam seated at the end of the 
row. Another shot shows Kim Yong-nam, So Chol, and Chongnyon Chairman Han Tok-su 
seated, with Han Tok-su to So Chol's right. 


A frontal shot of some of the SPA deputies in the front rows of the auditorium shows 
Kim Hwan seated in the second row behind Choe Tok-sin and his wife and some elderly SPA 
delegates, presumably members of the DFRF or CPRF. 


Following a shot of Kim Il-song continuing his speech the camera shows Ho Tam, Kane 
Song-san, and Yon Hyon-muk with Kang Song-san seated to Ho Tam's right and Yon 
Hyong-muk to Kang Song-san's right. After several shots of Kim Il-song delivering his 
speech and pan shots of the SPA deputies, the camera shows a frontal shot of Yon 
Hyong-muk, O Kuk-yol, and So Yun-sok. 0 Kuk-yo! is seated to Yon Hyong-muk's right and 
So Yun-sok to O Kuk-yol's right. Another camera shot shows Yi Chong-ok, Yim Chun-chu, 
and Pak Song-chol with Yim Chun-chu seated to Yi Chong-ok's right and Pak Song chol to 
Yim Chun-chu's right. 
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As Kim Il-song concludes his speech the camera shows the deputies standing to applaud 
and shouting "Mansei,"’ "Mansei."' Yang Hyong-sop makes a closing address and declares 
the closing of the First Session of the 8th SPA. The camera shows Kim [l-song waving 
to the crowd and tuen proceeding to walk out of the hall. The camera then shows Kim 
Chong-il leaving his seat and walking past Yi Kunemo, Ho Tam, Kang Song-san, Yon 
Hyong-muk, O Kukeyol, and So Yune-sok. The report ends with the announcer reporting on 
the conclusion of the First Session of the Fighth SPA, 


Yang Hyong-sop Closing Address 
SKO11041 Pyongyang Domestic Service in Korean 0221 GMT 30 Dee 86 


[Speech by Yang Hyong-sop, chairman of the SPA Standing Committee, at the closing 
sitting of the first session of the Eighth SPA concluding in Pyongyang on 30 December 
-- live] 


[Text] Comrades deputies: 


The first session of the Eighth SPA, held amid high political zeal and the great 
expectations of all the people, successfully discussed the agenda items with the active 
participation of the comrade deputies and is closing. 


The SPA session invariably elected the respected and beloved Comrade Kim Il-song, the 
founder of our party and the Republic and the great leader, as the DPRK president by 
reflecting the unanimous will and eager wishes of our people and warmly expressed the 
steel-like will and aspirations of all the people for revering and upholding the leader 
forever. This is a manifestation of our people's absolute trust in and boundless 
loyalty to the great leader Comrade Kim Il-song and an expression of all the people's 
firm will to achieve eternal prosperity and the thriving of the Republic and the 
ultimate victory of our revolution under the leadership of the leader. [applause] 


Upholding the respected and beloved leader Comrade Kim Il-song, who created the chuche 
idea, who opened the origin of the chuche revolutionary cause, and who has always led 
our people down the single road of victory and glory at the van of the revolution, is 
the matchless honor and great happiness of our people. [applause] 


Having traversed along the road of rewarding struggle and victory under the wise 
leadership of the great leader Comrade Kim Il-song, our people will also staunchly 
fight for the consummation of the chuche revolutionary cause while invariably upholding 


the leader. [applause] 


At the SPA session, the respected and beloved leader Comrade Kim Il-song delivered a 
historic speech on achieving the complete victory of socialism by further advancing the 
revolution and construction based on his profound analysis of the rich and precious 
experience attained over the course of our people's long period of struggle. In his 
historic policy speech, the great leader Comrade Kim Il-song comprehensively elucidated 
to our people and the government of the republic the inevitable path o. socialist and 
communist construction, gave perfect answers for all theoretical and practical 
questions which have arisen in achieving the complete victory of socialism and 
consummating the communist cause, unfolded a brilliant blueprint for building a 
socialist society, which has won complete victory, and clearly delineated the basic 
methods and fighting tasks for carrying this resplendent plan into practice. 
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In his speech, the great leader Comrade Kim Il-song set forth a goal for building 
material and technological! foundations that meet the traits of a socialist society that 
has won complete victory, illuminated a grand vista for the Third 7-Year l'lan, and 
powerfully called all the people to the struggle to fulfill the plan. 


In hie histeric polley speech, the great leader Comrade Kim Il-song indicated a broad 
road for bridging over the present difticult situation on the way to national 
reunification and for making «a new breakthrough toward peace and the peaceful 
reunification of the country by putting forward a new proposal for holding high-level 
North=South political and military talks == the most reasonable, fair, and aboveboard 
overture for national salvation == based on his profound analysis of the prevailing 
situation. Also, he gave programmatic teaching on enhancing solidarity with the 
international revolutionary forces and on providing more favorable’ international 


circumstances for our revolution, 


The respected and beloved leader Comrade Kim Il-song's historic speech on "For the 
Complete Victory of Socialism" is a programmatic document that resplendently indicates 
the road for victory in our people's revolutionary cause -- the chuche revolutionary 
cause which was pioneered and has developed under the banner of the immortal chuche 
idea == and an imperishable classic work that newly develops and enriches communist 


revolutionary theories. [applause] 


The respected and beloved leader's speech, which comprehensively consummates profound 
ideas and theories and chuche-oriented lines, strategies, and tactics on socialist and 
communist construction and the basic methods and fighting tasks for realizing them, is 
a general outline of socialist and communist construction to completely realize the 
independence of the popular working masses and a militant banner that encourages our 
people to wage a new heroic struggle and effect exploits. [applause] 


The respected and beloved leader's speech, in every line of which stipulates profound 
truths in clear-cut, plain expression, elucidates the strategies and tactics of the 
revolution in a logical order and a sagacious formulation, and gives scientific and 
theoretical answers to all principled questions for the consummation of the cause of 
socialist and communist construction, will arouse great reactions among the world's 
revolutionary people and give encouraging new incentive to the advance movement of the 
popular masses for socialism and communism as our era's monumental classic work that 
shines with revolutionary principle, scientific nature, originality, and creativity. 


[applause | 


The SPA session -- a significant session that showed once again the invariable will and 
faith of our people to endlessly follow the great leader Comrade Kim Il-song while 
upholding him forever and a historic session that has resplendently indicated the road 
of our people's struggle to expedite the complete victory of socialism and the 
attainment of the cause of national reunification -- will add another brilliant chapter 
to the annals of the glory-filled Korean revolution. [applause] 


Convinced that this historic session, at which the great leader Comrade Kim I]l-song was 
unchangeably upheld as the president of the Republic and the leader delivered a 
programmatic speech, will serve as a new epochal opportunity in our people's rewarding 
struggle to powerfully accelerate the cause of imbuing the entire society with the 
chuche idea under the party's leadership, I declare the first session of the Eighth SPA 


closed. |lapplause and cheers | 
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KCNA Reports SPA Closing 
SK301033 Pyongyang KCNA in English 1022 GMT 30 Dec 86 


(Text] Pyongyang December 30 (KCNA) -- The great leader Comrade Kim Il-song, general 
secretary of the Central Committee of the Workers' Party of Korea and president of the 
Democratic People's Republic of Korea, made a historical policy speech titled "For the 
Complete Victory of Socialism" at the First Session of the Eighth Supreme People's 
Assembly on December 30. 


His speech was fully supported and enthusiastically welcomed by the entire deputies and 
attendants at the session. 


His historical policy speech is a programmatic work brightly lighting the road of the 
victory of the revolutionary cause of our people, the revolutionary cause of chuche, 
which was started and has been developed under the banner of the immortal chuche idea, 
an undying classical work which has enriched and developed to a new height the 
communist revolutionary theory; and a militant banner which powerfully inspires our 
people to the struggle for the complete victory of socialism and the accomplishment of 
the cause of national reunification. 


The attendants at the session were filled with the resolve to carry to thorough 
fulfilment the programmatic tasks set forth by President Kim Il-song in his policy 
speech and thus accelerate the cause of modelling the whole of society on the chuche 
idea and the historical cause of reunifying the country. 


Chairman of the SPA Yang Hyong-sop made a closing address. 


The First Session of the Eighth Supreme People's Assembly will record another brilliant 
chapter in the annals of the Korean Revolution full of glory, being a historical 
session which powerfully demonstrated once again the unshakable will and faith of our 
people to step up the cause of chuche under the leadership of the Central Committee of 
the party headed by respected Comrade Kim I[1-song. 


Supreme Soviet Message 
SKOLOOLO Pyongyang Domestic Service in Korean 2300 GMT 30 Dec 86 


[Text] The great leader Comrade Kim Il-song received a message of greetings dated 
December 29 from the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR upon his reelection as 
president of the Democratic People's Republic of Korea at the First Session of the 
Eighth Supreme People's Assembly. The message says: 


Esteemed Comrade Kim I1l-song, 


We extend heartfelt greetings to you upon your reelection as president of the 
Democratic People's Republic of Korea. The unanimous reelection of you at the highest 
post of the state is a public recognition of your outstanding role in organizing the 
struggle of the working people of the Democratic People's Republic of Korea for the 
successful building of socialist society and the peaceful reunification of the country 


on 2 democratic principle. 
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We are firmly convinced that the traditional relations of fraternal friendship and 
‘ooperation between the parties, governments and peoples of our two countries will 
constantly develop in depth as ever in accordance with the agreement reached upon at 
the top-level talks held in Moscow in October ‘986 and on the basis of the treaty of 
friendship, cooperation and mutual assistance, 


Availing ourselves of this opportunity, we wish you Comrade Kim [l-song good health and 
a long life and new success in your noble activity for the happiness of the Korean 


people and for peace and progress. 


(Signed) The Presidium of the USSR Supreme Soviet 
29 December 1986, The Kremlin, Moscow 


PRC's Li Xiannian's Message 


SKO020824 Pyongyang KCNA in English 1819 GMT 2 Jan 87 


[Text] Pyongyang January 2 (KCNA) -- Comrade Kim [l-song receives a congratulatory 
message from Li Xiannian, president of the People's Republic of China, on his 
reelection as president of the Democratic People's Republic of Korea at the First 
Session of the Eighth Supreme People's Assembly 


The message says; 


Jpon receiving the glad news that you were reelected president of the Democratic 
People's Republic of Korea, I express warmest congratulations to you on behalf of the 
Chinese Government and people and on my own behalf. 


Your reelection is one more expression of deep trust and heartfelt reverence of the 
Xorean people for you. 


[| wish the fraternal Korean people constant new successes in the struggle for socialist 
construction and the independent and peaceful reunification of the country under your 


leadership. 
[ wish prosperity and grandeur to the Democratic People's Republic ot Korea. 


The great friendship between the Chinese and Korean peoples sealed with blood in a 
protracted revolutionary struggle will shine tor all ages. 
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§K31L0325 Seoul YONHAP in English 0258 GMT 31 Dee 86 


{(Text] Seoul, Dec. 31 (YONHAP) -- South Korean President Chon Tu-hwan urged the Korean 
people to work in harmony and unity to make 1988 a glorious year. In his new year 
message to the people, Chon said, "at the same time, I join all the people in making «4 
wish that in the new year, the fortunes of nation will continue to rise, with solid« 
progress being made in all fields, so that we can enjoy an even higher standard o! 
living."' "Having crowned the initial year of the second half of the 1980s with an 
illustrious and gratifying track record, we are now well into a crucial period during 
which we must wisely take advantage of this major turning point in our nations! 
development," he said. "Let us join hands even more firmly in order to demonstrate the 
Korean people's great intrinsic capabilities so that 1988 will be a glorious year in 
which the country, already a leading Asian power, will advance further onto the wor!d's 


center stage." 


The president continued: "Moreover, the torthcoming peaceful change of government and 


the Seoul Summer Olympics -- both scheduled for 1988--are bound to constitute a great, 
imposing pinnacle from which to leapfrog into the forefront of development § and 
opportunity the likes of which the Korean nation has not had in its long past." "Since 


we know that the last stretch is the steepest and also a difficult part of a climb to 
any summit, we must ‘rain even narder and exert even greater wisdom and perseverence 
to continue our steadfast journey to the uncharted rugged peak," he added. "Peace, 
stability and order are the cornerstones of liberal democracy," Chon said. "An 
awareness that we are the masters of our own destiny capable of shaping a brighte: 
future by working in harmony and unity is the motive power behind the successfu 
accomplishment of major national tasks." ‘By making the Tenth Asian Games an eminen! 
success, we have confirmed, and have demonstrated to the world, the fact that the 
Republic of Korea has now attained a towering stature as one of Asia's top-ranking 
nations. Further, we have achieved the near miracle of turning a surplus in the 
balance of payments, thereby beginning to reduce our foreign debt, while at the same 
time so boosting national savings as to outstrip investments," he said. 


"I cannot but take great pride in the fact that we have made such energetic strides 
forward towards the goal of an advanced and unified homeland, triumphantly emerging 
from trials and obstacles that were no smaller than those encountered in previous 
years, and I heartily commend all my fellow citizens," he added. 


MENISTRY RESPONDS TO NORTH'S WHITE PAPER ON DAM 


$K290347 Seoul YONHAP in English 0339 GMT 29 Dec 86 


[Text] Seoul, Dec. 29 (YONHAP) -~ South Korea Monday refuted North Korea's claim that 
its Mt. Kumgang Dam, now under construction near the Demilitarized Zone (DMZ) 
separating the two Koreas, will pose no threat to the South. In response to a North 
Korean white paper on the dam, the Const auction Ministry here said it would go ahead 
with the construction of a “counter dam," 34 planned, to hold back the massive wall of 
water that would be released if the North .orean dam were to collapse. 
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The ministry said that Pyongyang's assertion that the Mt. Kumgang Dam will not threaten 
the security of South Korea is designed to defend its "poor situation" in the face ot 
mounting international criticism and to squash South Koreans' will to build a 
"counter-dam,"' 


In the white paper, issued on Dec. 25, Pyongyang said that South Korean fears about the 
possible litary uses of the dam are groundless and that the dam would in fact benetit 
South K .ea by preventing floods and improving the ecological environment of the 
northern tributaries to the Han River. South Korea has asserted that North Korea is 
building the dam, to be located just 10 kilometers north of the DMZ, as a massive 
"water weapon" capable of releasing torrents of water that would inundate the central 
region of the Korean peninsula, including Seoul. 


Yi Chai-myong, director of the ministry's Water Resources Bureau, said in a _ news 
conference that North Korea is trying to start a quarrel with the south over its plans 
to build the "counter dam." 


The North Korean white paper, made public by Yi Chung-song, vice chairman of the 
Electric Industry Committee, followed two months of silence from Pyongyang on the 
issue. Since late October, Seoul has made repeated appeals to Pyongyang to cease work 
on ‘ie dam project and to agree to take part in inter-Korean negotiations on the 
peecetul use of rivers flowing through the two Koreas. In the white paper, North Koren 
revealed that the Mt. Kumgang project involves construction of four basic dams or 
northern tributaries of the Han River, as well as three water-intake dams on the 
northern Hin and Imjin tributaries. Together, the dams will be capable of holding up 
to 4.72 billion tons of water. Pyongyang also plans to build a 103-kilometer tunne! 
for the generation of 310,000 kilowatts of electricity. By describing the dam project, 
Yi said, North Korea may be trying to disguise the real intentions behind the project. 


North Korea's assertion that the 2.6 billion tons of water to be stored in the Imnam 
Dam, one of the four basic dams, would not cause damage to the lower reaches of the Han 
River is "sheer nonsense," Yi said. The release of just nine billion tons of water 
could wreak a havoc on South Korea, he added. Yi also dismissed as ‘sophism" 
Pyongyang's argument that even if the Mt. Kumgang Dam were to burst, the released water 
could be held back by South Korea's five existing dams. If north Korea's arguments 
should hold true, he said, South Korea would have to leave the five dams empty. 


MINISTER, U.S. ENVOY CONFER ON FMS CREDITS 


$K291339 Seoul YONHAP in English 1220 GMT 29 Dec 86 


{Text] Seoul, Dec. 29 (YONHAP) -- Foreign Minister Choe Kwang-su Monday met with U.S 
Ambassador James R. Lilley to discuss follow-up measures as the United States has 
suspended its foreign military sales (FMS) credits tor South Korea next year. Details 
of the meeting were not immediately available. Early this month, the U.S. Government 
decided not to extend FMS credits to Korea for the 1987 fiscal year. Korea has 
received 2,350 million U.S. dollars in FMS loans since 1971 and has paid back 2,080 


million dollars. 
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DEPUTY FOREIGN MINISTER INTERVIEWED ON PRC TALKS 


BKO20123 Vientiane Domestic Service in Lao OUOO GMT 2 Jan 87 


(31 December interview with First Deputy Foreign Minister Khamphai Boupha by KPL 
correspondent on recent talks between Laos and China in Vientiane -- place not given, 
read by announcer] 


{(Text] Question: How do you evaluate the Lao-China talks on the normalization of 
bilateral relations? 


Answer: The talks between the Lao and Chinese delegations were the first ones ever 
held following the deterioration of bilateral relations. During the talks both sides 
atfirmed their aspirations to restore and normalize relations between the two countries 
in the interests of the Lao and Chinese peoples as well as in the interest of peace and 
stability in Indochina and Southeast Asia. At the same time, each side frankly reaised 
for discussion its attitude and position and its view of what needs to be done to 
speedily reach the overall objective. 


The Lao side affirmed the LPDR's principled policy and plan to do its best to restore 
and develop fine, neighborly relations of friendship and cooperation with the PRC on 
the basis of the five principles of peaceful coexistence, thus contributing to peace 
and stability in Indochina and Southeast Asia. 


The Lao side finds it necessary to stress that the absence of a peaceful situation 
caused by China's policy toward Vietname as well as China's assistance to the forces of 
Pol Pot and other Cambodian reactionaries opposing the PRK affects the LPDR's security 
and the speedy normalization of the Laos-China relations. 


Question: Were there any issues agreed upon during the talks? 


Answer: During the Laos-China talks the Chinese side raised some concrete issues 
concerning the improvement of relations between the two countries. The Lao side 
accepted this for consideration and expressed the hope that the previous anti-LPDR 
activities in whateveer form will truly end completely. 


Both sides maintained that the talks were beneficial and concretely appropriate and 
pave the way for the continuation of future exchanges aimed at normalizing relations 
between the two countries. I have accepted the invitation to pay a visit to the PRC to 
further talks on the normalization of bilateral relations. The date and time of the 
visit will be decided through diplomatic channels. 


PASASON EDITORIAL REVIEWS 1986 ACHIEVEMENTS 


BKO11329 Vientiane Domestic Service in Lao 9500 GMT 1 Jan 87 
(l January PASASON editiorial: ‘Advance With a New Posture in the New Year"'] 


Text] We bid farewell to the old year of 1986 in a very jubilant atmosphere. This is 
because 1986 was the list year tor the fruitful implementation of the Second 5-Year 
State Plan and the llth year in which the LPDR has thrived and developed even more 
firmly in many fields. 
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Noteworthy is that it was the year in which the fourth congress ot our party, a very 
significant event in the political lite of our entire nation, was held and closed with 
glorious success. Throughout 1986, thanks to the clear~sighted leadership of the party 
and its line and policies which confirm to the special points and practical conditions 
of our Lao country, in an atmosphere of emulation campaigns to score achievements to 
welcome the fourth party congress, through the movements to raise the level of 
agricultural production efficiency, and through the movements to do away with the old 
centralized administrative state-ftinancing bureaucratic management system and to switch 
to the new, socialist economic accountability system, all branches and all localities 
nave concentrated all their activities on implementing their respective political tasks 
in a positive and innovative manner, thereby scoring historic achieve.ents in many 
tields. 


Along with the success of guaranteeing tranquility for the nation and securely 
defending territorial integrity, more achievements have been scored in economic 
development in 1986 than in previous years. The past year was one in which farmers 
throughout our country fulfilled the grain production target while the climate favored 
our main rice crop. Many localities have produced at least 2.5 metric tons while 
others produced even 3 or more metric tons of rice per hectare. At present, the 
movements to sow paddy seedlings and prepare land tor dry-season rice farming have been 
‘arried out on a large scale in all localities, regions, and provinces. Agriculture 
nas been gradually turned into an all-round agriculture while the utilization of new 
scientific techniques by our farmers in conformity with their practical capabilities in 
arrying out crop cultivation and livestock breeding has been widespread. At the same 
‘ime, the collective way of earning a living has been consolidated and strengthened 
‘urther and has been gradually turned into a concerted cooperative system. 


‘'n the industrial, handicrafts, and forestry sectors, many enterprises and factories 
nave overfulfilled their annual plans. Great etiorts have been made in communications, 
_vansport, posts, and trade work and successtul achievements have been scored in many 
‘ields. In the past year, new steps of development have also been achieved in the 
educational, public health, cultural, and social tields. The contents of education for 
the 1986-87 academic year have been consolidated in conformity with the educational 
‘ine of the party while an enormously increased number of students have been accepted. 
Literary and art work has been further consolidated. Regarding this, the first 
national folk art festival which was held in Vientiane capital has contributed to 
effectively promoting the fine arts and culture of our nation. 


Simultaneously, pursuing the party's toreign policy of peace, independence, and 
socialism, our people have positively contributed to promoting and expanding the 
Laos-Vietnam-Cambodia special relations and the all-round cooperation with the Soviet 
Union and other fraternal socialist countries. Our people have supported the national 
'iberation movements, movements of struggle for peace, and others, as a result of which 

status and role of our country have been raised to a higher level in the 


nternational arena. 


these are great achievements that our entire party, Army, and people have scored 

roughout the year of 1986. These achievements once again prove the talented 

‘eadership of our party and the abilities of our people of all tribes in leading the 
revolutionary cause to march forward continously. 


intering the new year of 1987, we still have to overcome many difficulties. However, 


asl L 


we are capable of doing it. 


IV. 2 Jan 87 | 3 LA‘ , 


A firm grasp of the party's line and policies, in particular the contents and spirit 0: 
the resolutions of the fourth party congress and the Second 5-year State Plan, must by 
shown through the concentration of all torces on implementing the five grain and tood 
projects, the project to restrict and to proceed to putting an end to the clearing of 
forests for slash-and-burn cultivation to preserve the environment, the project to 
produce consumer goods and goods tor export, the communications, transport, and 
telecommunications projects, and the educational reform project to build and train 
cadres and build new, socialist men. 


Along with this, vigilance must always be heightened to check and smash all schemes o! 


the enemies so as to maintain tranquility i. all localities and branches and securely 
defend our territorial integrity. It is also necessary to do away with the central ized 
administrative state-financing bureaucratic management apparatuses and to absolutely 


switch to the new, socialist economic accountability system in order to exploit al! 
available potentials to develop the agricultural and torestry work and make it the true 
strength of the national economy. Conditions must be created for switching to industry 
step by step, building foundations while creating new, socialist men. 


The new year is also of profound significance for our entire party and people, because 
it is the year in which we will have to translate into reality the various resolutions 
of historic significance of the fourth congress of our party. It is a year in which a 
basis will be set up to measure our creativity and actual practice in implementing the 
line, plans, and policies of the party and state in all branches and all localities. 
It is also the year in which the Great October Revolution -- the milestone of th: 
proletarian revolution in the world -- marks its /Oth anniversary. 


The new year will also be one in which our Lao people of various tribes will implement 
many new, major tasks. It will be the year of another big trial in our cause otf 
national defense and construction. All cadres, party members, workers, combatants, 
state employees, farmers, and people of all strata must therefore persistently endeavor 
and do their utmost to create a new outlook of daring to think, daring to do and daring 
to create to achieve prosperity and to build strength by themselves. They must unite 
as one around the LPRP with Comrade Ceneral Secretary Kaysone Phomvihan as leader, 


strengthen the Laos-Vietnam-Cambodia special solidarity, enhance the great friendshi) 
and all-round cooperation with the Soviet Union and other fraternal socialist countric: 
while drawing support and assistance from those who cherish peace and justice 
throughout the world to overcome together all obstacles and difficulties to make the 


entire new year of 1987 a year of great victory for the entire Lao people. 


"MISLED PEOPLE' RETURN HOME FROM THAILAND 


BKO10548 Vientiane Domestic Service in Lao 1200 GMT 31 Dec 86 


[Text] In the latter part of December, %3 residents of Champassak, Saravane, and 
Savannakhet Provinces, who had been misled by deceittul enemy propaganda and had fled 
to Thailand, voluntarily returned to their native villages with the assistance of thx 
UN High Commissioner for Refugees. A ceremony was held to receive them at Chong Mek, 

border area between Laos' Champassak Province and Thailand's Ubon Ratchatha: 

Province. This is the third group of the misled people who have voluntarily returned 
to their native villages. In 1986, a total of 100 Lao people returned home voluntarily. 
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PREM DELIVERS NEW YEAR MESSAGE TO NATION 


BK311635 Bangkok Television Service in Thai 1309 GMT 31 Dec 86 
[New Year message by Prime Minister Cenera! Prem Tinsulanon -- recorded] 
[Text] Dear Thai people: 


{In a few hours, we will be in the New Year. The year 1987 will be a most auspicious 
one for Thailand and the Thai people as our king will reach his 60th birthday. It will 
be a historical and auspicious year and will bring great joy to all of us Thai people 
who have lived happly under his mighty protection. May all of us who are his loyal! 
subjects forever remember the benevolence bestowed upon us by the king, the queen, and 
the members of the royal family, who huve been working tirelessly for the benefit and 
happiness of the country and the people. Let all of us Thai people join in in our 
prayers that the Chakkri dynasty will remain forever with Thailand. 


On this occasion, I would like to report to you on the major achievements of the 
government. This year Thailand's economy began to see an expansion in production, 
investment, and export. In particular, industrial goods for export grew by a record 
18-19 percent compared with the previous year which was worth over 200,000 million baht 
in value. The rise in our exports, combined with a drop in imports cue to lower oil 
prices, helped considerably in alleviating the question of the trade deticit, which was 
once a serious problem for us. From an annual deficit of some 50 to 70 billion baht in 
some years, our trade deficit this year was only about 10 billion baht. As for ou 
balance of payments, taking into account the income from service industries and income 
from the Thai overseas workers, we can say that we have a surplus, or perhaps only a 
small deficit. Such a situation has not happened for many years. Several important 
foreign institutions therefore rated Thailand as having the strongest and most advanced 
economy in ASEAN. 


This gradual improvement in our economic situation is the result of the government's 
unwavering policy in the past of tightening spending, adjusting the value of the baht, 
and adjusting the tax structure to promote investment and export, as well as measures 
adopted to directly promote exports. 


An important factor in all this which we cannot ignore is the cooperation and sacrifice 
of the people. Several sectors of society have been affected by the government's 
measures aimed at safeguarding national security. Their endurance and sacrifice has 
played an important role in helping our country to overcome the crises and stand firm. 


It is expected that the country's economy will be even better in 1987. [In order to 
stimulate economic expansion and systematically promote investment, the government has 
made adjustments in tax collection. This includes a cut in personal income tax earned 
from dividends from companies registered with the Securities Exchange of Thailand, and 
a cut in business tax for certain goods produced locally using raw materials mainly 
from our farm sector and whose process :s highly labor intensive. The adjustments are 
aimed at alleviating the tax burdens borne by the business sectors, especially those in 
export industries, and the public in general. There are other measures t'at the 
government has adopted in order to accelerate economic growth, such as the adjustment 
of interest rates from 12.5 percent to 11.0 percent per annum in line with the genera! 
trend in money markets in order to promote small-scale industries. This will also 
increase employment. 


THAILAND 


to 


IV. 2 Jan 87 J 


Those are some of the measures designed to support the Sixth National Economic and 
Social Development Plan which will begin in the 1987 fiscal year. 


The sixth plan is designed in principle to improve the development system of the 
country by achieving a bigger and faster expansion of the national economy than in the 
titth development plun without incurring any loss of security or of economic, 
financial, or monetary stability. The growth of the national economy will solve the 
problems of trade deficits, fiscal deficits, unemployment, the deterioration of 
national resources and the environment, and the decline in status of our farmers. The 
new development plan will emnhasize capital investment, especially by tae private 
sector. Emphasis will be placed on encouraging and supporting Thai Government 
officials, farmers, industrial businessmen, the service sector, and the general public 
to be aware of the value of production of standard goods and services by using 
etficient methods and low investment capital, by making their goods and service popular 
locally as well as competitive internationally so that they will be able to earn 
foreign exchange for the country in the interests of manufacturers themselves as well 
as the people at large. 


Under the plan for implementation of the Sixth National Economic and Social Development 
Plan, Thailand is supposed to achieve a rate of development at the level of a new 
industrialized country with a strong and well-balanced base and structure to enable it 
to compete better, economically and socially, in the world arena. Most importantly, 
this will help us achieve social justice and an improvement in the quality of life of 
our people in general. 


The year 1987 is not only an auspicious year and the first year under the sixth 
national development plan, but has also been declared by the government as Thailand's 
tourism year. At present, tourism is a major income earner tor Thailand, and it is 
growing more important. The government has taken measures to promote and expand our 
tourism markets. Together with this effort, we must think about improving our service 


industries so that the success of our tourist industry will remain with us. 


From all that I have said, we can still look to a bright future in the New Year 
although we have encountered problems and obstacles in the past few years. We have not 
entirely solved all the problems of our country. We still have to cope with problems, 
even serious ones, but we are confident because we can better see the way to solve 
these problems, and we are confident that, with the cooperation of all sectors, we 
should be able to solve some of them. 


Some problems are beyond our control, such as the problems of copyright, patents, and 
intellectual property rights, as well as che trade protectionism adopted by some 
countries which affects our exports. To cope with these problems the government will 
make the greatest efforts with the greatest prudence, keeping the interests of the 
country uppermost. 


In the coming year, I appeal to the Thai people to give firm support for the policies 
to be implemented by the government, contribute to instilling a sense of Thai values, 
and encourage the use of locally produced goods which have already achieved 
international standards and quality. By buying Thai products, you will help the Thai 
people as well as getting good high-quality products. On Thailand's tourism year, I 
appeal to all of you to be hosts for the occasion, giving foreign tourists a good 
impression. This includes your contributions in making our houses and streets clean, 
and your hospitality and friendly attitude towaid those visitors. As you know, 
although our country is rich in natural resources, it depends on cooperation between 
the government, the private business sector, and the people if we all want to achieve 
prosperity. 
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In the New Year, I appeal to all the Thai people to cooperate and unite around his 
majesty the king who is our center and make efforts in developing our beloved country 
so that it will achieve economic development, social justice, and an improved quality 
of life for the people. This means that we will achieve true prosperity for our 
country. May the grace of our religion, the magnificent power of the king and the 
queen give protection to the Thai people. May they have happiness, prosperity, wisdom, 
and virtues which will unite them together in strength for the benefit of their process 
of national development. 


KING DELIVERS NEW YEAR ADDRESS TO NATION 


BK311309 Bangkok Television Service in Thai 1300 GMT 31 Dec 86 
(New Year address to the Nation by King Phumiphon Adunyadet -- recorded] 


[Text] Dear Thai people: 


The New Year is approaching and it is the time to celebrate and extend best wishes to 
one another. Our wishes are all in a similar vein, that is, for happiness, good 
health, wealth, honor, security, and peace. 


On the subject of peace, we should remember that there are two aspects to it: external 
peace and inner peace. External peace is when one is tree from threat or danger from 


the physical environment and when one can live a normal life without fear of flood, 
fire, civil strife, or violence, for example. 


Inner peace is when the mind is clear and pure, free from anxiety, and free trom 
resentment and vexation. It is important to have inner peace and a4 clear mind because 
a person with inner peace can make full use of all his thinking capacity. A serene 
mind has the potential to enable a person to think constructively and achieve that 
which he desires, be it happiness, prosperity, honor or reputation. 


On this New Year, I call on you to work toward attaining clear thinking and good 
understanding with each other. You should then apply these attributes in carrying out 
your duties so as to achieve smooth and steady progress for your own interests as well 
as those of the community at large. 


May the power of the Triple Gems [The Lord Buddha, His Teachings, and Buddhist Monks] 
and all the sacred beings in the universe give protection to Thailand and the Thai 
people so that they are free from all manner of afflictions, dangers, and all evils. 
May they have physical, mental, and spiritual strength so that, armed with the strength 
of their unity, they can constructively and successfully perform their respective 
duties for their individual interests as well as for the nation, and etfectively 
preserve forever national independence, sovereignty, prosperity, and peace. 


May you all enjoy happiness and prosperity, and may all your wishes be tulfilled. 
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VO VAN ALET REPORT TO ASSEMBLY, INSTALLMENT 3 
BK). ‘4°8 Hanol Domestic Service in Vietnamese 0500 GMT 28 Dec 86 


["Coptiauation of Part II" of 24 December report on the 198/ socioeconomic development 
plan by Vice Chairman of the Council of Ministers and Chairman of the State Planning 
Comission and party Central Committee Political Bureau member Vo Van Kiet to the l2th 
session of the 7th National Assembly on behalf of the Council of Ministers] 


Text) 2. Develop the heavy industrial, communications, and transportation sectors to 
sorve the three economic programs. 


A. tleavy industrial sectors: Regarding electricity, the estimated electric power 
output ie 6.13 billion kwh or 6 percent over 1986. With this output, we can meet only 
%”) percent of the requirements of the north, south, central regions which are still 


short of eleetricity, especially the central and southern parts. For this reason, we 
must take Measures to stop wasting electricity, improve the distribution of and 
rational use of electricity, supply electric power to important § production 
sstablishmente and key construction projects of the state on a priority basis, thereby 
promptly ensuring tasks on controlling drought and waterlogging. 


Regarding coal, the estimated output is 6.5 million metric tons or 8.2 percent over 
i986. With this output, we can supply a very limited amount of coal to various 
economic sectors. We still cannot supply sufiicient coal bars and powder to cement, 
electric, and engineering production establishments. Regarding the Quang Ninh region, 
we must rearrange production; strive to solve problems of inconsistency in the 
production chains of each coal mine; promptly supply sufficient materials, equipment, 
and spare parts; improve the coalminers' daily life; accelerate the exploitation of 
small coal mines in localities to produce construction materials and provide coal for 
the people's use; satisfactorily collect coal, reduce consumption, and minimize waste; 
strengthen distribution and ensure supply of coal to establishments producing essential 
goods for production requirements and the people's daily life. The Ministry of Mines 
and Coal, the Ministry of Communications and Transportation, and various technical 
sectors concerned must study and take measures to exploit rich coal from the Khe Bo 
mine in Nghe Tinh to serve the railway sector. 


Cement production output is estimated at 1.8 million metric tons or 17 percent over 


1986. Large cement factories will produce 1.6 million metric tons. The construction 
of a cock quarry with a 1.2 million cubic meters production potential and the road 
leading to the quarry must be completed to supply rocks to the Bim Son cement factory. 
We must concentrate on repairing the air filtering system and building a slag storage 
facility for the Hoang Thach cement factory, accelerate the pace of construction of the 


expanded part of the Ha Tien cement factory, and step up transporting unwrapped cement 
for various new production and construction establishments in Hanoi, for the Hoa Binh 
and Tri An hydroelectric power projects, as well as for nearby areas. We must devise 
measures to retrieve old, empty cement bags. 


We must organize the transportation of 100,000 metric tons of siag owned by the Hoang 
Thach cement factory to the south as part of an effort to make full use of the 
capacities of the Thu Duc grinding facilities. We must bring into vigorous play other 


‘onstruction materials such as stone, brick, and roofing materials with the emphasis 
placed on those decorative items such as pattern and granite tiles. 


Lo 
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We must step up the production of phosphate fertilizer and insecticide and must ensure 
the supply of coal, pyrite ores, coke, and sulphur for the production of superphosphate 
and roasted phosphate fertilizer. In 1987, the volume of phosphate’ fertilizer 
processed must increase by 7 percent over 1986. Regarding the production of ground 
phosphorite in particular, although there has been a plan to produce 80,000 metric 
tons, we are likely to exceed that. The Ministry of Agriculture must reach a decision 
and guide peasants in using fertilizer in appropriate area if it is to make full use of 
the production capacity of this kind of fertilizer. The Chemicals General Department 
must build small soda processing establishments in preparation for further development 
in the ensuing years. The Chemicals General Department must join the Ministry of Light 
Industry in studying a plan to increase the output of soda at the Bai Bang paper mill. 


We must use satisfactorily the capacities of the electronic engineering and metals 
sector and must overcome step by step the state of fragmentation and waste of existing 
production capacity. We must reorganize and rearrange machinery production on a 
national scale and must concentrate on stepping up the manutacture of machinery, 
equipment, and spare parts in the service of agriculture and water conservation. 


We must repair and build more transportation means; increase the production of machines 
and equipment for the coal, cement, textile and agricultural products processing 
sectors; raise the quality of various mechanical consumer goods; and promote increased 
cooperation with other countries by receiving labor contracts tor making electronic and 
mechanical goods. 


We must continue our exploration of oil and gas on the southern continental shelf, 
complete the building of drilling platforms Nos 4 and >, lay oil pipelines, expand oil 
exploitation, and make active preparations for building an oil refinery. In the north, 
we must expand the use of natural gas from Tien Hai for local industries and must 
continue the survey and exploration of oil and gas in the Bac Bo Gulf. 


Capital surveys must be concentrated on exploring various kinds of promising mineral 
ores in order to prepare them for exploitation in the years to come. We must continue 
to explore coal deposits in the Quang Ninh area and in other localities and must ensure 
that the exploration of various bauxite mines be conducted at an appropriate pace. 
With regard to those mineral ores which, though smal! in production scale, have high 
economic value, we must combine exploration with exploitation and must combine the 
management of exploration with measures to protect natural resources. 


B. Communications, transportation, and post and telegraph: In 1987, along with making 
targeted capital investments, we must rearrange and reorganize various transportation 
branches, pay attention to developing marine transportation, and rearrange the truck 
transportation network on a national scale in order to increase public transportation 
capacities. We must carry out the division of transportation duties between the 


centrel and local governments in interprovincial cargo transportation and between the 
Ministry of Communications and Transportation and other government ministries. We must 
attach importance to the task of repairing transportation means if we are to maximize 


our existing transportation capacities and must apply technical innovations § in 
transportation and unloading activities in order to increase the output of 
transportation means and reduce the level of fuel consumption. 
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We must promptly promulgate a number of policies such as those concerning the supply of 
materials, goods, and food provisions in order to encourage the development and 
widespread use of various rudimentary transportation means in villages, districts, and 
suburban areas. The volume of in-country cargo transportation in 1987 must increase by 
5.5 percent in terms of tonnage and 6.6 percent in terms of tonnage/km as compared with 
1986. We must ensure adequate and timely transportation of those essential goods such 
as grain, fertilizer, coal, cement, and export and import goods; north-south 
transportation activities, and those transportation activities catering to border 
provinces as well as to the two fraternal countries of Laos and Cambodia. 


We must improve the quality of the postal communications and pay attention to 
international communications. We must continue to consolidate and improve the Hanoi-Ho 
Chi Minh City point-to-point communications network, overcome step by step the state of 
imbalance between the main communications axis and the point-to-point communications 
network, increase the number of wave-carrier and microwave equipment for point-to-point 
provincial communications, rearrange production, improve the exploitation and 
application of technical innovations in the signal communications network, and combine 
rationally the national signal communications network with the specialized 
communications network of various sectors. 


3. Distribution, circulation, and Life: 


A. As for the supply of materials, we must continue implementing those measures 
already in force aimed at improving management and organizing the supply of materials 
in the areas of reducing the number ot middlemen, ensuring the balance chietiy for the 
three major economic programs, reestablishing order and discipline in the circulation 
and distribution of materials, and increasing step by step the stockpiling of materials 
for the state. We must encourage various localities and enterprises to continue 
exploiting materials locally in accordance with the plan in order to supplement the 
source of supplies. The state must come up with policies to ensure that localities and 
establishments be able to recover their trade expenses and earn rational profits. 


We must do an inventory of various sources of state-owned materials and of those 
materials in stock at various units in order to ready them for prompt use in production 
or in the purchase of agricultural products. We must implement scrupulously the 
financial settment of materials and must compare the volume of materials received with 
that of products delivered. 


In addition to the funds of materials to be delivered to production according to plan, 
the state will reserve part of its cement, wood, iron, and steel to sel! them to the 
people at the commercial price. And with appropriate procedures, the state must ensure 
that this meets rational requirements without allowing the buying of goods and then 
reselling them for profit. 


We must exercise the state monopoly over essential materials and must prohibit private 
individuals from dealing in state-owned materials. 


B. Regarding the mobilization and distribution of goods: On the basis of stepping up 
production through economic contracts, the state must mobilize and acquire a bulk ot 
consumer goods produced locally. 
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All products turned out by state-run establishments must be delivered to the state. As 
for the price for the goods delivered, the state will make financial setticme' 

according to each product's suitability to the source of material supply on the bass 
of reasonable production and transportation costs. With regard to products ©! ‘the 
small-industry and handicraft sector, the state must acquire at least 60-70 percent o! 
the total by means of readjusting purchase prices and must, through its market contro! 
measures, organize well the signing of contracts for supplying materials and buying 
products. As far as marketable agricultural products are concerned == apart from 
reserving a quantity of materials for exchange with peasants through economic contro ts 


in accordance with demands arising from production and on the basis ot 
economic-technical norms -- it is necessary to have enough cash to buy goods at 
agreed-upon prices and overcome the situation where goods are not adequate and cas: is 


not sufficient for purchase activities, thereby missing good opportunities. 


In addition to the source of goods produced locally, it is necessary to ‘take the 
initiative in importing and exercising unified management over a number of essentia 
goods through the trade and nontrade channels in order to further supplement the fu! 
of goods in circulation, ease tension in achieving a balance between money and goois, 
and create conditions for step by step stabilizing the market and prices. Av . Line 
when the state-owned goods in stock are not yet plentiful, the selling of goods wm 

based on appropriate procedures. This is to ensure that goods reach the hanes of 
consumers at the state-prescribed prices. Apart feom those goods reserved tor sal ‘o 
troops, workers, and civil servants as well as for sale to peasants and handicral' 
workers with the attached conditions of being allowed to buy products, it is necessiry 
to reserve part of conswner goods for sale to the general public at commercial pr’ 


We must exercise unified state control and state monopoly over trade and pr: 
private individuais from dealing in essential consumer goods produced or import«d by 
the state in accordance with the list of goods compiled by the Council of Ministers, 
We must resolve to eradicate speculation and blackmarketeering. We must rearring: ie 
socialist trade network, improve the quality of consumer services, and be determined to 
deal effectively with those corrupt elements who have established illicit mtact 
(with dishonest merchants] to slip state-owned goods into the black market. we wis! 
divide areas and ranges of goods for control and must overcome the state of compet tive 
buying and selling between trade organizations and between the home and the 

trade sectors. 


We must consolidate and improve the quality of the activities of mar: 
cooperatives, making it possible for them to surge foward to gain control ove: 
rural market. In its 198/ retail plan, the state will reserve between 6)-/0 po: t of 
its industrial goods in stock for sale on the rural market. The sytem of mark ting 
cooperatives must join the state-run trade sector in organizing the delivery ot 
goods into the hands of peasants, must avoid the situation where peasants have | uy 
goods through private traders, and at the same time, must strive to acquire an «mount 
of marketable agricultural products corresponding with the amount of goods supplicd. 


C. Concerning tinancial and monetary problems: By means of revising the 
policy and the system of dividing budgetary management duties between the centro 
local levels, in 1987 we must strive to increase tax collection, ensure rations) wd 
economical spending, and maintain a rational level of budgetary overspending. 
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We must correctly observe all the norms for material and labor consumption already in 
force, reexamine the structure of production costs, and take drastic management steps 
to reduce production costs and transportation expenses in the state-run economic sector 
in order to achieve accumulation for the budget. 


At present, large amounts of industrial and trade taxes remain uncollected. We must 
revise the tax rates according to up-to-date business transaction figures and current 
market prices and make timely adjustments each month and each quarter for each kind of 
goods. We must collect all overdue taxes and readjust the tax rates on orchards 
{vuwownf] to ensure correct and tull collection according to volume of production and 
current market prices, We must revise the division of budgetary responsibilities 
between the central and local level in such a way as to ensure a rational concentration 
of all sources of revenue to enable the central government to satisfy the demands of 
the economy while encouraging localities to take the initiative in ekxploiting the 
potentials of each area in order to increase local budget income on the basis of 
unified financial policies. Expenditures must be planned in accordance with potential 
revenue in order to provide for reasonable and economical expenses, especially those 
necessitated by administrative and professional activities. 


Concerning money, along with the efforts to reduce budget deficits, we must improve and 
strengthen control over and strictly manage credit operations, including short- and 
long-term credits, and various cash management procedures to reduce significantly 
overspending and contribute to stabilizing financial operations and prices. 


Aside from increasing the retail goods fund of the state-operated trade sector, 
measures must be worked out to reduce the amount of unspent money in possession otf 
various state organs and production and business units, strictly enforce the cash fund 
norms, broaden the use of checks and bank account transfers in payments, and revise and 
amend various loan granting procedures and interest rates applied for each specific 
economic sector to suit market prices and the new mechanism of management. At the same 
time, we must seriously implement the fundamental principles of bank credits and grant 
loans in accordance with the planned targets, especially with regard to the loans 
destined for capital construction. These loans must be repaid on schedule and 
guaranteed by collateral in the torm of materials of equivalent value; they also must 
not exceed the amount of capital available. We must continue to implement various 
policies aimed at encouraging people to deposit money in savings funds and widely apply 
the formula of using goods as a guarantee for the value of money deposited in these 
funds. 


D. Concerning prices, we must strive to reduce the rate of price increase by stepping 
up production, placing more goods under state control, expanding services, and cutting 
budget deficits and cash overspending. First of all, we must study the adjustment of 
the prices of some materials, industrial goods, and agricultural products to ensure a 
rational relationship among ditferent kinds of prices. We must continue to apply 
Stabilized retail prices to rationed goods according to social welfare policies. The 
readjustment of the retail prices of these goods must be considered in conjunction with 
the readjustment of allowances for price differentials included in wages and of various 
kinds of social welfare allowances. 


Regarding other kinds of essential consumer goods, we should consider flexible price 
readjustments to ensure uniformity in the state-instituted retail price system and to 
guarantee a rational relationship with the agreed upon purchasing prices applied to 
agricultural and aquatic products. 
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An effort must be made to implement the single-price system step by step and in a 
steady manner to suit the pace of production development and the availability of goods. 


Concerning certain kinds of goods in those localities where the double retail price 
system remains temporarily in effect, we should continue to implement the regulations 
already promulgated and follow the unified guidance of the central level, 


E. Concerning the people's life, in the immediate future we will not only be concerned 
with production and economic problems but must always closely combine economic issues 
with social ones, and vice versa. 


Our goal of stabilizing the situation and liberating productive capacity is not only to 
develop production and build new material and technical bases, but also to solve 
various social problems, pay attention to the people's employment and their materia! 
and cultural life, establish good social relations and a healthy way of lite, and 
realize social justice. 


In 1987, we must strive to ensure necessary tood supplies in conformity with our 
production capabilities and consumption policies regarding the main kinds of grain and 
foodstuffs. We must see to it that sufficient grain is provided for workers, civi! 
servants, the Armed Forces, handicraftsmen, and industrial crop growers and marine 
products farmers who lack grain. We must organize stable supplies of commodities such 
as meat, fish, sugar, molasses, and fish and other kinds of sauces; encourage 
cooperatives and agricultural production collectives to send fish, meat, vegetables, 
fruits, and eggs into major cities and industrial zones for sale. 


We must guarantee that sufficient industrial goods will be supplied on ration to the 
Armed Forces, workers, and civil servants, and that more goods will be sold to the 
rural areas. The quantity of cloth for sale to the people should be increased, with 
due attention paid to workers in various sectors and trades and people of ethnic 
minority groups. According to the plan already adopted, the sale of other kinds of 
goods such as kerosene, detergents, rush mats, and nylon raincoats will also be 
increased over 1986. 


Concerning housing, we will make an effort to alleviate the difficulties regarding the 
housing problem in Hanoi and various major industrial complexes. In 1987, we wil! 
continue to build more residential houses for workers of new enterprises and people in 
urban centers, first of all in Hanoi and the Quang Ninh mining area. Adequate amounts 


of capital and materials should be set aside to standardize a number of smal! housing 
areas already constructed and to repair and consolidate the existing houses. The 
quantity of construction materials to be supplied by the state to the rural areas wi! 
increase 8-10 percent over 1986. Moreover, the localities should organize by 


themselves the exploitation of other kinds of materials such as unbaked bricks, bamboo, 
and the leaves of palm and nipa palm trees. 
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SUHARTO GIVES NEW YEAR'S ADDRESS TO NATION 
BKOLO925 Jakarta TVR! Television Network in Indonesian 1230 GMT 31 Dec 86 
(New Year's address to nation by Indonesian President Shuarto -- live] 


[Text] Peace be unto all! Brothers and sisters, in a few moments we will leave behind 
us the year 1986 and we will be entering a New Year, the year 1987, It is normal 
practice everywhere for a New Year to be based on new hopes. As such, I extend my New 
Year's greetings to my brothers and sisters, children, youths, and all Indonesian 
families wherever they may be. It is hoped that the New Year which we will be entering 
will bring more progress and awareness in spiritual and physical sentiments than we 
have undergone in the past. Besides this, we are fully aware that we will be facing 
more challenges in the coming year. We should answer this call by strengthening our 
spirit of struggle as a developing nation and we should exert all our efforts to face 
those challenges when carrying out our responsibilities so as to overcome them and 
surmount other obstacles. 


We feel 1987 will bring us more hopes as we leave 1986, which we filled with hard work, 
efforts, and sacrifices, and we will persevere in meeting all challenges. Because of 
this, tonight -- not like any other night -- I cai! upon all to pause for a while and 
ponder the meaning of our experiences which we weit through and which we will be 
leaving in a few moments as we look toward the new hor and challenges that we wil! 
face during the coming year. Remembering our journ., us a nation only yesterday has 
not been wasteful and useless. These recollections bring invaluable knowledge to help 
us continue our journey. By looking back at these past experiences with awareness and 
calmness, we will always gain invaluable knowledge. 


Brothers and sisters! As a dynamic nation which has always been active in its 
spiritual and physical development, as a nation which has always been dynamic in the 
improvement of its strategic development since we attained independence through war and 
revolution, this conveys annually a special meaning to our national development and 
growth as a nation. We never feel that we are left without any annual challenges. We 
have never felt any disappointment in facing any challenge because we are fully aware 
of these challenges and after we have solved problems, new ones emerge. Also, with 
every hope that becomes reality, a new one arises together with other aspirations. 
Thus, we should look at and understand our journey into development yesterday, today, 
and tomorrow. 


Because of this, in fact, development also brings about a continuous effort for 
reforms, and when the need arises, rectifications. Besides this, we do not live alone 
as we are a part of an international community and we live in a world with a daily 
feeling of the need to be united. This conveys the unavoidable meaning, in one way or 
another, that all global developments have their influences on our development. As 
with any other development, the influence of global development has, in a way, been 
beneficial for our development while other influences have been unbeneficial. We only 
absorb influences which are most beneficial while discarding those which are 
otherwise. The unbeneficial ones are those which came about by the end of 1986, 
especially in the economic field, and we have not fully recovered from the result of 
the global economic recession which dragged on so that our agricultural and mining 
products exports are currently unstable due to the changes in world market prices, and 
as a result we feel the extraordinary pressure during this year because of the sharp 
decline of world petroleum market prices. 
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In fact, when | spoke at this same time last year over TVRI and RRI, I said that 1985 
was a difficult year. We anticipated that those pressures would flow over into 1986, 
and because of this, in all truth and burdened with.a heavy responsibility, I also said 
that 1986 would also be a difficult one for the implementation of our development. In 
1986, the prices of petroleum in the world market took a sharp plunge. In January 
1986, the petroleum price was U.S. $25 per barrel and within 6 months the price plunged 
to below U.S. $10 per barrel. This caused a great decline in our foreign exchange, 
resulting in heavy pressure in our balance of payments. Because of this, in September 
I was forced to make a difficult decision to devaluate the rupiah. Through this 
devaluation, our balance of payments could still stand at a healthy level and protect 
our development. With the devaluation, non-gas exports could face the strong world 
market competition while imports of processed goods could be reduced due to their 
rising prices. As a result, devaluation spontaneously became a step to protect 
industries within the country through a more efficient way to channel exports of 
non-gas products and also with this, expansion of employment opportunities was 
encouraged as were economic activities in general. Devaluation has unmistakenly lead 
to rising prices, but a sufficient supply of rice and other commodities and the smooth 
flow of trade are important factors which could prevent spiraling prices. 


This is reflected by the 8.83 percent inflation rate -- less than 9 percent -- in 
1986. Meanwhile, many people in society, particularly in business and industrial 
circles, are able to read the situation by learning from the difficult trials we are 
going through economically. Without much talk, they have taken steps to increase 
efficiency and productivity to enable them to live soundly. The activities of small 
industries are showing signs of dynamism, while non-oil and non-gas exports are also on 
a upward trend. The government issued the 6 May policy and the 25 October policy to 
continue to motivate economic activities in general and non-oil and non-gas exports and 


investment in particular. 


These policies are a continuation of the various policies adopted some years ago such 
as the rescheduling of large projects absorbing much foreign exchange and steps to 
increase state revenue and foreign exchange earnings other than from oil and gas, to 
maintain a foreign exchange reserve, and to mobilize public savings. However, some 
people have resorted to irresponsibly seeking selfish profits amid the difficult 
atmosphere. This has led to public unease and uncertainty. 


Dear brothers and sisters: While coping with difficult pressure in the economic and 
development fields, we thank God that we have exhibited increasing maturity and 
resilience in various fields. We have self-sufficiency in food, which has considerably 
strengthened our economic resilience. Imagine how extremely difficult our burden would 
be if we had not achieved self-sufficiency in food. Our preliminary success in 
achieving self-sufficiency in rice is, however, still challenged by the threat posed by 
locust pests. Nevertheless, we have taken steps to cope with this danger. With all 
shortcomings and weaknesses being continuously rectified, we also thank God _ tor 
enabling us to have industries, big and small, which produce various products for our 
society. Within our limitations we have built an economic and communications 
infrastructure to enable our economic wheels to continue to turn. 


The people's welfare has gradually improved thanks to successes in various fields, 
particularly in education and health. We are happy to note that the creativity and 
sense of responsibility of our society have further improved through _ social 
institutions. I personally extend my respect to millions of women, particularly in the 
rural areas, for improving their own welfare through family welfare boards. 
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We deeply thank God by incessantly praising Him for increasing our dynamic religious 
life and interreligious harmony. This is a great contribution by all religious 
believers to the development of national unity and integrity within the framework of a 
Pancasila state. 


The security and stability situation is heartening as a whole despite an increase in 
the number and seriousness of crimes. 


Our reaffirmation of Pancasila as the sole ideology in social, national, and state life 
has entered its 2d year. We have managed to settle this very basic issue in the spirit 
of increasing maturity and responsibility through a process of healthy = and 
broadly-based national dialogues and deep deliberations. Our next common task is to 
positively and creatively comprehend and practice Pancasila which we have reaffirmed as 
the sole ideology so that its noble values can always give the most appropriate answers 
to new challenges in our next stage of developing a Pancasila society amid rapid world 
changes. 


Dear brothers and sisters: Developments in 1986 and our answers to the challenges I 
have already mentioned served as our main force to move ahead. Under the spirit of 
national unity and integrity, let us accomplish a great national task that comes our 
way but every 5 years, namely, the 1987 general elections, as a festival of democracy 
in a dynamic and orderly manner. By learning from the difficult trials we went through 
in 1986 in the economic field, maintaining the existing economic resilience, and 
working hard while simultaneously increasing national efficiency and productivity, let 
us look upon the New Year of 1987 as one which will continue to contain difficult 
challenges as well as hopes in the economic field. 


With this determination, may God Almighty guide us and give us physical and spiritual 
strength in facing trials and challenges however difficult they may be! 


Thank you, and peace be unto you all! 


COUNTRY ABLE TO EXPORT NATO-STANDARD MISSILES 


BK231310 Jakarta Domestic Service in Indonesian 1200 GMT 23 Dec 86 


[Text] State Minister for Research and Technology Habibie says Indonesia is capable of 
exporting NATO-standard missiles if there are requests from friendly countries and the 
sales are approved by President Suharto. The Army industrial plant in Bandung is now 
able to produce such missiles. 


Speaking to newsmen after meeting with President Suharto at the Binagraha presidential 
office in Jakarta today, Habibie also said that the aviation plant in Bandung is 
capable of producing and exporting the military version of light planes. The aviation 
plant has recently sold its products to several countries including Thailand and [name 
indistinct]. The planes produced by the plant have also been used for domestic civil 
aviation and national defense. 
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AQUINO ENDORSES DRAFT CHARTER IN NEW YEAR MESSAGE 
HKO1LO846 Manila MANILA BULLETIN in English 1 Jan 87 pp 1, 11 
[New Year's message by Philippine President Corazon Aquino in Manila] 


[Text] I said when I started my campaign for the presidency, let 1985 be the last of 
our years of shame and 1986 the first when we can proudly say to all the world that we 
are Filipinos. And so it came to pass. But we have a past that will live forever in 
the memory of our race. And for as long as the history of men is the march of freedom, 
it will be equally remembered by all the friends of democracy abroad. And more than a 
memory, 1986 is a stirring standard by which our actions, yours, my people, and mine, 
will be judged in the years to come. 


In 1987, we shall continue the work that we began of rebuilding the house of democracy, 
a house worthy by the stability and responsiveness of its institution, and by the 
progress of the economy, of political achievements of the year that passed. But 1986 
set more than a standard of Filipino achievements. It set the tone of sobriety, 
determination and faith, and prescribed the method of reconciliation and fraternity by 
which such achievements can be repeated in the years and decades to come. 


We worked as one for the goal of freedom. We ignored risks and welcomed sacrifices. 
We shared hardships with our brother and sister Filipinos to achieve common goals. The 
more fortunate among us shared our advantages to mitigate the common struggle. So must 
it be in the year to come as we strive to revive our economy and give life and lusting 
vigour to the institution of democracy. The first in the order of business would be 
the ratification of the new constitution that embodies the painful lessons of the past, 
enshrines the renewed values of our people and enjoins a permanent respect by practice 
for the undying principles of democracy. The ratification of this document as _ the 
fundamental law of the land should enjoy the support of all Filipinos who believe in 
the ways of democracy, for the peaceful and orderly resolution of their differences and 
attainment of their common aims. Following its ratification, we shall have national 
and local elections and then the full panoply of democractic forces and institutions 
will be in place to work out in freedom and with the respect for basic rights the 


destiny of our nation. 


The task of completing the work we began is long and daunting. The challenges are 
great, but equally great will be the response of our nation. Trusting in God, 
confident of our abilities, sure of our resolve, committed to unflagging efforts -- 
pride, freedom and prc*ress can only be our lot in the many years to come. 


My family and I wish you all a happy new year. 


ARMED REBELS CAMPAIGN AGAINST CONSTITUTION 


HK310310 Manila Far East Broadcasting Company in English 2300 GMT 30 Dec 86 


[Text] Armed Communist rebels have started to campaign against the proposed new 
constitution and are reported harassing and intimidating people in the countryside. 
This was reported yesterday by Agrarian Reform Minister Heherson Alvarez who visited 


several provinces in Northern Luzon. 
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Heherson's visit to the region is part of the government's campaign tor ratification of 
the proposed new charter. He said local officials informed him that armed rebels have 
been visiting barangays telling the people to vote no against the constitution which 
they claim to be against the people's welfare. He said he was informed that armed NPA 
rebels have restored to intimidation and harrassment of the people, such as jotting 
down their names and threatening them, to force them to vote against the charter. 
Alvarez said the way the rebels are campaigning against the proposed charter is scaring 
the people. The rebel campaign against the constitution was reported most rampant in 
Nueva Viscaya, Cagayan, and Isabela. Local officials said the rebels surfaced and 
actively campa gned against the proposed charter after communist leader Antonio Zumel 
declared in Manila that the communist National Democratic Front will repudiate the 
proposed constitution on the grounds that it is against the people. 


RAMOS WARNS PEOPLE AGAINST COMMUNIST TACTICS 


HKO20222 Manila Far East Broadcasting Company in English 2300 GMT 1 Jan 87 


(Text] Armed Forces Chief General Fidel Ramos has warned the people to remain vigilant 
and alert against the communist tactic of using the cease-fire and peace talks to 
advance their cause. General Ramos said this in admitting that the cease-fire had 
benefited the communists, because they are more free to move around and advance closer 
to urban centers. This strategy is the pattern of the communist revolutionary tactic, 
which the people must be watchful and alert [sentence as heard]. Ramos said this 
during a year-end press conference Wednesday in Camp Aguinaldo. 


Encircling the cities from the countryside is a Mao Zedong revolutionary strategy. 
According to Ramos, one of the key figures in the February revolution, the communist 
rebels have acquired a lot of propaganda mileage since the cease-fire agreement was 
forged last November 27 and went into effect December 10. Ramos said that perhaps the 
most important thing to happen during the cease-fire is that the communists are 


revealing their true intentions. 


Peace negotiator Jose W. Diokno yesterday [1 January] advised the negotiating panels of 
the government and the National Democratic Front to avoid issuing statements about the 
dire consequence for peace if the talks fail. He said, the Filipinos need not be 
remined of this, since this it is an unexpected outcome [sentence as heard]. More 
efforts should be exerted for the success of the talks, with the welfare of the 
citizens as the guiding goal. He stressed that it is the people's will [that will] 
prevail, and the people's will at present is the forging of an agreement for peace. 


HK311353 Manila MANILA BULLETIN in English 31 Dec 86 p ll 


[By E.P. Molina] 


[Text] Balanga, Bataan - Military authorities here announced yesterday they would 
place under military control on Jan. 2 the rebel-infested barangay San Juan, Samal, 
Bataan, site of the controversial NDF [NATIONAL DEMOCRATIC FRONT] rally last Dec. 11. 
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Col. Vicente S. Garcia, Task Force Samat commander, and Lt. Col. Cecilio R. Penilla, 
commander of Bataan PP-INP [Philippine Constabulary -- Integrated National Police] made 
the announcement in a press conference at the office of Balanga Mayor Teodoro 0. 


Camacho III. 


At the same time, Garcia and penilla accused the rebels of violating the ceasefire 
agreement when they displayed firearms in Orion during the 18th anniversary of the 
Communist Part of the Philippines (CPP) last Dec. 26. 


In the same press conference called by Gov. Leonardo B. Roman, Barangay Captain 
Alejandro Medina of San Juan described as unbelievable a claim of the rebels that Samal 
is 80-percent controlled by them. 


Roman said that the provincial government did not welcome the heavily armed rebels when 
they came down from the hills, met NDF leaders Tony Zumel, Satur Ocampo, and Carolina 
Ocampo, and held a rally in San Juan. 


The governor said he sent provincial board member Ruben R. Manrique to verify the 
presence of armed rebels with a specific instruction to ask them not to proceed to 
Balanga, seat of the provincial government. 


Roman said he did not ask Manrique to deliver a speech at the rally and welcome the 
Bataan rebels in his behalf or in the name of the provincial government. 


GOVERNMENT, MUSLIM REBELS TO HOLD TALKS IN JEDDAH 


HK310336 Manila Far East Broadcasting Company in English 2300 GMT 30 Dec 86 


[Text] Government representatives left yesterday afternoon for Jeddah, Saudi Arabia to 
pursue peace negotiations with Muslim rebel leaders from Mindanao. The government 
peace panel is composed of National Affairs Minister Aquilino Pimentel, Agapito Butz 
Aquino as presidential emissary, Local Governments Deputy Minister Saidamin 
Pangarungan, and Partido Demokratiko Nationalista ng Pilipinas [Democratic Nationalist 
Party of the Philippines] President Nurberto Gonzales. The group will meet with Moro 
National Liberation Front chairman Nur Misuari and possibly with other rebel leaders 
Dimas Pundato and Hashim Salamat. Butz Aquino told airport reporters minutes before 
boarding a Saudi Airline plane at 1330 that they will convince the 2l-man Muslim peace 
panel in Jeddah to agree on the proposed autonomous government in Mindanao, rather than 
secession or complete independence. The talks are under the auspices of the 
Organization of Islamic Conference and the negotiations will start on 3 January. 


Delegations Meet 
HKO20326 Manila Far East Broadcasting Company in English 2300 GMT 1 Jan 87 
[Text] Philippines Government envoys and representatives of the MNLF met yesterday for 


informal talks to end the 14 year-old revolt, and rebel leader Nur Misuari was quoted 
as saying he was optimistic a settlement could be reached. 
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Official talks between Misuari and the 4-man government delegation led by Aquilino 
Pimentel, adviser to President Corazon Aquino, are scheduled to begin Saturday. They 
will be joined under the auspices of the 46-nation Organization of Islamic Conference, 
which is headquartered in the Saudi Arabian court city. The two sides have had several 
informal get-togethers, including a New Year's Day luncheon hosted by Pimentel in honor 
of Misuari, since the delegation arrived Tuesday. 


U.S.-USSR ‘PROPAGANDA WAR' SEEN IN MANILA 


HK270345 Manila THE MANILA EVENING POST in English 24 Dec 86 pp 1, 9 


[By Rey Briones] 


[Text] A full-fledged propaganda war, besides an intense espionage contest, is 
expected to erupt between the Soviet Union and the United States, if interviews by this 
reporter with their embassies this morning is an indication, during which they traded 
charges of espionage work in the country. 


The embassies of the two countries accused each other of violating diplomatic courtesy 
for the host state by breaking secrecy laws through intelligence spies. Apparently the 
USSR Embassy is in a no-win position against the U.S. in propaganda in the Philippines 
becaue of the over-whelming superiority in number of American media agents over that of 
Russian ones. Both of course are controlled and directed by their respective 


governments. 


Spokesmen of both embassies, who requested anonymity, admitted in separate interviews 
that the sovereignty and territorial integrity of the Philippines is threatened by what 
they call "security infiltration" by any foreign intelligence agency. 


They laughed off, however, a question seeking confirmation of reports about the 
existence of KGB and C:iA spies in the country. 


Reacting to reports that the Soviet Union has increased its embassy personnel here, the 
Soviet spokesman said "only the CIA could possibly have waged this kind of 
disinformation campaign." 


The Russian embassy spokesman said the U.S. is not happy about the existing friendly 
relations between the Soviet Union and the Philippines. 


He added that "U.S. authorities even suspected that the bargaining power being enjoyed 
now by the leftist rebels in the Philippines was boosted by the diplomatic support of 


communist countries." 


"The report of an increase of our personnel from 35 to 200 is highly irresponsible," he 
said. "It is without basis and is probably aimed at (creating) unwarranted suspicion 
about our activities here," the Soviet spokesman said. 


He explained that the 35 key personnel of the Soviet Embassy, including their families 
who comprise about a hundred members of the Soviet diplomatic corps in the Philippines, 
have not increased, contrary to reports. 
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The Soviet spokesman said the entry to the country of Soviet embassy personnel started 
in 1976 and was in accordance with Philippine laws. 


He stressed that the Soviet Union reiterates its policy to stick to the principles of 
peaceful co-existence, respect for sovereignty, non-interference in internal affairs, 
territorial integrity, and development of mutually beneficial cooperations with the 
Philippine government. 


The Soviet spokesman also said it may request permissio. from the Philippine government 
for additional manpower from Moscow since the Soviet embassy in Manila is undermanned. 
"An increase in our personnnel would help a lot to push through and facilitate the 
development of mutually beneficial relations between my country and your country," he 


added. 


On the question of whether or not the Soviet Union is in contact with the local 
communist movement, the Soviet spokesman said: "We never had any connection or contact 
with any insurgent movement in the Philippines. It is our policy not to interfere with 
the political and internal affairs of the host government." 


The U.S. embassy spokesman, on the other hand, charged that the Soviet community here 
planted information regarding the proliferation of CIA agents in the country. 


He said that "in order to hide the activities of the KGB, the Soviet embassy is 
releasing news items about operations of the CIA." 


Like the Soviet Union embassy, the U.S. embassy spokesman claimed the Americans stick 
to the policy of non-interference in the internal affairs of the Philippines. 


ARMED FORCES LAUNCHES DRIVE AGAINST FOREIGN SPIES 


HK270332 Manila THE MANILA EVENING POST in English 24 Dec 86 pp 1, 9 


[By Bobby Coles] 


[Text] A ranking official of the military intelligence today said the AFP has launched 
counter-intelligence and covert operations to make the government fully abreast of 
recent developments, especially alleged spying activities in the country of foreign 
agents, including American ones, like those of the CIA. 


It was learned there is an unusual concentration in Metro Manila of American Peace 
Corps volunteers and newsmen and media representatives from European countries who are 
believed working for the U.S. Central Intelligence Agency (CIA). 


The official earlier confirmed trips made by ranking Filipino communist leaders 
suspected of soliciting funds from foreign communist countries. 


At the same time it was learned that the intelligence community is being briefed 
periodically by Filipino diplomats who are instructed to keep an eye on suspected 
Filipino communists travelling abroad. 
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Reports have it that days before the signing of the ceasetire agreement between the 
Philippine government and the National Democratic Front (NDF), which is representing 
the local communists, the international intelligence community started to upgrade 
Manila to a primary area of intelligence and counter-intelligence operations. 


The ranking military intelligence official said that understandably the CIA agents are 
checking reports on the reported infiltration by Soviet agents, which no less than 
former Defense Minister Juan Ponce Enrile has described as serious in an interview with 
a commentator of DZEC last Sunday. 


The Ministry of Foreign Affairs was reported secretly inquiring into the reported 
excess, by 13 persons, in the number of persons comprising the authorized staff of the 
Soviet mission to the Philppines. 


Although no actual confrontation between the CIA and the KGB has been reported in 
Manila, observers said the situation was similar to months before the turmoil in 
Teheran, Iran which toppled the American-backed government. 


EVENING POST sources said the Americans will not allow a repetition of the incident in 
Iran and Vietnam because of their vast interest in the Philippines, such as military 
bases which are strategically located and considered the largest in the Far East. 


Military officials refused to comment on actual counter intelligence operations but 
said they are on top of the situation and are well-informed by friendly forces in the 
international intelligence community. 


LAUREL CAUTIONS ADMINISTRATION ON MNLF 


HK270551 Manila THE NEW PHILIPPINES DAILY EXPRESS in English 26 Dec 86 p 3 


[By Bayani S. Cruz] 


[Text] Vice President and Foreign Minister Salvador H. Laurel has warned the Aquino 
government against moves that could give the secessionist Moro National Liberation 
Front [MNLF] the "status of belligerency." 


Laurel aired the warning to prevent the possibility of the government committing a 
diplomatic blunder that could hinder current peace efforts in Mindanao. 


He observed that in its desire to attain lasting peace in the strifetorn Muslim 
provinces, the Aquino government has made "too many concessions" which the MNLF could 
exploit if it decides to seek a status of belligerency. 


"If the MNLF attains the status of belligerency, it will be more difficut to stop them 
from seceding from the Republic,” Laurel said. 
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"If the MNLF gains a siatus of belligerency, Muslim rebels captured in combat can 
invoke the protection given by the Geneva Convention to prisoners of war,"' Laurel said, 
adding that this will hinder efforts to quell the Muslim insurgency. 


He also said that the Aquino government has not designed an official negotiator because 
only Agapito "Butz" Aquino, the presidential emissary and brother-in-law, is 
negotiating with the MNLF, 


"There is no official negotiator for the government which means that government 
interests may not be safeguarded,"’ Laurel said. 


RAM LEADER DESCRIBES RAMOS ROLE IN FEB COUP 


HK300729 Manila THE NEW PHILIPPINES DAILY EXPRESS in English 28 Dec 86 pp 1 


[By A. F. Soriano] 


[Text] Col. Gregorio Honasan, former chief security officer of ex-Defense Minister 
Juan Ponce Enrile and a leading member of the Reform the Armed Forces Movement [RAM], 
has said that Gen, Fidel V. Ramos was not directly involved in the plot that led to the 
February uprising and was "reluctant" to have anything to do with it for fear of a 
bloodbath. 


Breaking his silence since the ouster of Enrile, Honasan told a Japanese correspondent 
that when RAM members, including himself and Col. Red Kapunan, first broached the plot 
to oust Marcos, the general was not so keen about it, 


Honasan also said that Enrile was not initially involved in the plot as he and his 
co-plotters told Enrile about it only in the middle of 1985 to give the former defense 


chief some "options." 


"Enrile and Ramos were not directly involved in the planning of that February 
uprising,” Honasan said. But when Enrile learned of the details of the plot which 
included seizing various media facilities, Enrile became actively involved, Honasan 
said. 


In the case of Ramos, Honasan said, they learned from the general's close aides that 
. Ramos feared the plan would trigger a bloodbath. 


"But his direct involvement came only when Enrile called him up on the afternoon of 
Feb. 22,"' Honasan said. 


Honasan said the plot to topple the former president was hatched for almost a year by 
officers of the AFP [Armed Forces of the Philippines] who did not like the way things 
were done in the military under former AFP Chief Gen. Fabian C. Ver. 


"We look back on those days as something that expressed in clear terms our 
inspirations," Honasan said. 


CORRECTION TO NDF PROPOSES U.S. BASES REMOVAL 


The following correction pertains to the item headlined “NDF Proposes U.S. Bases 
Removal" published in the 24 December Asia & Pacific DAILY REPORT, page P 2, paragraph 
three, line one reads [Excerpt] the communist rebels... (changing processing 
indicator); and last line reads...a coalition government. (Removing editorial note). 
Paragraph four, last line reads...to their proposals. [passage omitted] (Adding 
editorial note). 
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